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PROTOCOL' TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE
TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION2 CONCERNING THE
CONTROL OF EMISSIONS OF NITROGEN OXIDES OR THEIR
TRANSBOUNDARY FLUXES

The Parties,

Determined to implement the Convention on Long-range Transboundary Air
Polluticn,

2

Concerned that present emissions of air pollutants are causing damage, in
exposed parts of Europe and North America, to natural resources of vital
environmental and economic importance,

Recalling that the Executive Body for the Convention recognized at its
second session the need to reduce effectively the total annual emissions of
nitrogen oxides from stationary and mobile sources or their transboundary
fluxes by 1995, and the need on the part of other States that had already made
progress in reducing these emissions to maintain and review their emission
standards for nitrogen oxides,

Came into force on 14 February 1991, i.e., the ninetieth day following the date of the deposit with the Secretary-
General of the United Nations of the sixteenth instrument of ratification, acceptance, approval or accession, in
accordance with article 15 (1):

Date of deposit
of the instrument
of ratification,
acceptance (A)

Participant or approval (AA)
A ustria ............................................................. 15 January 1990
Bulgaria ..... ...................................................... 30 M arch 1989
Byelorussian Soviet Socialist Republic ................................ 8 June 1989 A
Czechoslovakia ..................................................... 17 August 1990 AA
Finland ............................................................ I February 1990
France ............................................................. 20 July 1989 AA
Germ any ........................................................... 16 N ovember 1990
Luxem bourg ........................................................ 4 October 1990
N etherlands ... . .................................................. II October 1989 A

(For the Kingdom in Europe.)
N orw ay ............................................................ 11 O ctober 1989
Sw eden ...... .................................................... 27 July 1990
Switzerland ......................................................... 18 Septem ber 1990
Ukrainian Soviet Socialist Republic .................................... 24 July 1989 A
Union of Soviet Socialist Republics .................................... 21 June 1989 A
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland .................. 15 October 1990

(For Great Britain and Northern Ireland, the Bailiwick of Jersey,
the Bailiwick of Guernsey, the Isle of Man and the Sovereign Base Areas
of Akrotiri and Dhekelia in the island of Cyprus.)

United States of America ............................................. 13 July 1989 A
Subsequently, the Protocol came into force for the following States on the ninetieth day following the date of

deposit with the Secretary-General of the United Nations of their instruments of ratification, in accordance with
article 15 (2):

Date of deposit
of the instrument

State of ratification
C anada ............................................................ 25 January 1991

(With effect from 25 April 1991)
Spain .............................................................. 4 D ecem ber 1990

(With effect from 4 March 1991)
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1302, p. 217.
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Taking into consideration existing scientific and technical data on
emissions, atmospheric movements and effects on the environment of nitrogen
oxides and their secondary products, as well as on control technologies,

Conscious that the adverse environmental effects of emissions of nitrogen
oxides vary among countries,

Determined to take effective action to control and reduce national annual
emissions of nitrogen oxides or their transboundary fluxes by, in particular,
the application of appropriate national emission standards to new mobile and
major new stationary sources and the retrofitting of existing major stationary
sources,

Recognizing that scientific and technical knowledge of these matters is
developing and that it will be necessary to take such developments into
account when reviewing the operation of this Protocol and deciding on further
action,

Noting that the elaboration of an approach based on critical loads is
aimed at the establishment of an effect-oriented scientific basis to be taken
into account when reviewing the operation of this Protocol and at deciding on
further internationally agreed measures to limit and reduce emissions of
nitrogen oxides or their transboundary fluxes,

Recoonizing that the expeditious consideration of procedures to create
more favourable conditions for exchange of technology will contribute to the
effective reduction of emissions of nitrogen oxides in the region of the
Commission,

Noting with appreciation the mutual commitment undertaken by several
countries to implement immediate and substantial reductions of national annual
emissions of nitrogen oxides,

Acknowledging the measures already taken by some countries which have had
the effect of reducing emissions of nitrogen oxides,

Have agreed as follows:

Article 1

Definitions

For the purposes of the present Protocol,

1. "Convention" means the Convention on Long-range Transboundary Air
Pollution, adopted in Geneva on 13 November 1979;

2. "E4EP" means the Co-operative Programme for Monitoring and Evaluation of
the Long-range Transmission of Air Pollutants in Europe;

3. *Executive Body" means the Executive Body for the Convention constituted
under article 10, paragraph 1 of the Convention;

4. "Geographical scope of E4EP" means the area defined in article 1,
paragraph 4 of the Protocol to the 1979 Convention on Long-range Transboundary
Air Pollution on Long-term Financing of the Co-operative Programme for
Monitoring and Evaluation of the Long-range Transmission of Air Pollutants in
Europe (E4EP), adopted in Geneva on 28 September 1984;1

I United Nations, Treaty Series, vol. 1491, No. 1-25638.
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5. "Parties" means, unless the context otherwise requires, the Parties to
the present Protocol;

6. "Commission" means the United Nations Economic Commission for Europe;

7. "Critical load" means a quantitative estimate of the exposure to one or
more pollutants below which significant harmful effects on specified sensitive

elements of the environment do not occur accordinq to present knowledge;

8. "Ma]or existing stationary source* means any existing stationary source
the thermal input of which is at least 100 MW;

9. "Major new stationary source" means any new stationary source the thermal
input of which is at least 50 MW;

10. "Major source category" means any category of sources which emit or may
emit air pollutants in the form of nitrogen oxides, including the categories
described in the Technical Annex, and which contribute at least 10 per cent of

the total national emissions of nitrogen oxides on an annual basis as measured
or calculated in the first calendar year after the date of entry into force of
the present Protocol, and every fourth year thereafter;

11. "New stationary source" means any stationary source the construction or
substantial modification of which is commenced after the expiration of two
years from the date of entry into force of this Protocol;

12. "New mobile source" means a motor vehicle or other mobile source which is
manufactured after the expiration of two years from the date of entry into
force of the present Protocol.

Article 2

Basic obligations

1. The Parties shall, as soon as possible and as a first step, take
effective measures to control and/or reduce their national annual emissions of
nitrogen oxides or their transboundary fluxes so that these, at the latest by
31 December 1994, do not exceed their national annual emissions of nitrogen
oxides or transboundary fluxes cf such emissions for the calendar year 1987 or
any previous year to be specified upon signature of, or accession to, the
Protocol, provided that in addition, with respect to any Party specifying such
a previous year, its national average annual transboundary fluxes or national
average annual emissions of nitrogen oxides for the period from 1 January 1987
to 1 January 1996 do not exceed its transboundary fluxes or national emissions
for the calendar year 1987.

2. Furthermore, the Parties shall in particular, and no later than two years
after the date of entry into force of the present Protocol:

Ja) Apply national emissions standards to major new stationary sources
and/or source categories, and to substantially modified stationary sources in
major source categories, based on the best available technologies which are
economically feasible, taking into consideration the Technical Annex;

(b) Apply national emission standards to new mobile sources in all major
source categories based on the best available technoloqies which are
economically feasible, taking into consideration the Technical Annex and the
relevant decisions taken within the framework of the Inland Transport
Committee of the Commission; and

Vol 1593, 1-27874
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(c) Introduce pollution control measures for major existinq stationary
sources, taking into consideration the Technical Annex and the characteristics

of the plant, its age and its rate of utilization and the need to avoid undue
operational disruption.

3. (a) The Parties shall, as a second step, commence negotiations, no later
than six months after the date of entry into force of the present Protocol, on

further steps to reduce national annual emissions of nitrogen oxides or

transboundary fluxes of such emissions, taking into account the best available
scientific and technological developments, internationally accepted critical
loads and other elements resulting from the work programme undertaken under

article 6.

(b) To this end, the Parties shall co-operate in order to establish:

(i) Critical loads;

(ii) Reductions in national annual emissions of nitrogen oxides or

transboundary fluxes of such emissions as required to achieve
agreed objectives based on critical loads; and

(iii) Measures and a time-table commencing no later than
1 January 1996 for achieving such reductions.

4. Parties may take more stringent measures than those required by the
present article.

Article 3

Exchange of technology

1. The Parties shall, consistent with their national laws, requlations and
practices, facilitate the exchange of technology to reduce emissions of

nitrcgen oxides, particularly through the promotion of:

(a) Commercial exchange of available technology;

(b) Direct industrial contacts and co-operation, including joint
ventures;

(c) Exchange of information and experience; and

(d) Provision of technical assistance.

2. In promoting the activities specified in subparagraphs (a) to (d) above,
the Parties shall create favourable conditions by facilitating contacts and
co-operation among appropriate organizations and individuals in the private
and public sectors that are capable of providing technology, design and

engineering services, equipment or finance.

3. The Parties shall, no later than six months after the date of entry into

force of the present Protocol, commence consideration of procedures to create
more favourable conditions for the exchange of technology to reduce emissions
of nitrogen oxides.

Vol 1593, 1-27874

1991



292 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitks 1991

Article 4

Unleaded fuel

The Parties shall, as soon as possible and no later than two years after
the date of entry into force of the present Protocol, make unleaded fuel
sufficiently available, in particular cases as a minimum along main
international transit routes, to facilitate the circulation of vehicles
equipped with catalytic converters.

Article 5

Review process

1. The Parties shall regularly review the present Protocol, taking into
account the best available scientific substantiation and technological
development.

2. The first review shall take place no later than one year after the date
of entry into force of the present Protocol.

Article 6

Work to be undertaken

The Parties shall give high priority to research and monitoring related
to the development and application of an approach based on critical loads to
determine, on a scientific basis, necessary reductions in emissions of
nitrogen oxides. The Parties shall, in particular, through national research
programmes, in the work plan of the Executive Body and through other
co-operative programmes within the framework of the Con-ention, seek to:

(a) Identify and quantify effects of emissions of nitrogen oxides on
humans, plant and animal life, waters, soils and materials, taking into
account the impact on these of nitrogen oxides from sources other than
atmospheric deposition;

(b) Determine the geographical distribution of sensitive areas;

(c) Develop measurements and model calculations including harmonized
methodologies for the calculation of emissions, to quantify the long-range
transport of nitrogen oxides and related pollutants;

(d) Improve estimates of the performance and costs of technologies for
control of emissions of nitrogen oxides and record the development of improved
and new technologies; and

(e) Develop, in the context of an approach based on critical loads,
methods to integrate scientific, technical and economic data in order to
determine appropriate control strategies.

Article 7

National programmes, policies and strategies

The Parties shall develop without undue delay national programmes,
policies and strategies to implement the obligations under the present
Protocol that shall serve as a means of controlling and reducing emissions of
nitrogen oxides or their transboundary fluxes.

Vol. 1593, 1-27874
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Article 8

Information exchange and annual reporting

1. The Parties shall exchange information by notifying the Executive Body of

the national programmes, policies and strategies that they develop in
accordance with article 7 and by reporting to it annually on progress achieved
under, and any changes to, those programmes, policies and strategies, and in
particular on:

(a) The levels of national annual emissions of nitrogen oxides and the

basis upon which they have been calculated;

(b) Progress in applying national emission standards required under

article 2, subparagraphs 2 (a) and 2 (b), and the national emission standards
applied or to be applied, and the sources and/or source categories concerned;

(c) Progress in introducing the pollution control measures required

under article 2, subparagraph 2 (c), the sources concerned and the measures
introduced or to be introduced;

(d) Progress in making unleaded fuel available;

(e) Measures taken to facilitate the exchange of technology; and

(f) Progress in establishing critical loads.

2. Such information shall, as far as possible, be submitted in accordance
with a uniform reporting framework.

Article 9

Calculations

EMEP shall, utilizing appropriate models and in good time before the
annual meetings of the Executive Body, provide to the Executive Body
calculations of nitrogen budgets and also of transboundary fluxes and
deposition of nitrogen oxides within the geographical scope of E4EP. In areas
outside the geographical scope of EMEP, models appropriate to the particular
circumstances of Parties to the Convention therein shall be used.

Article 10

Technical Annex

The Technical Annex to the present Protocol is recommendatory in
character. It shall form an integral part of the Protocol.

Article 11

Amendments to the Protocol

1. Any Party may propose amendments to the present Protocol.

2. Proposed amendments shall be submitted in writing to the Executive

Secretary of the Commission who shall communicate them to all Parties. The
Executive Body shall discuss the proposed amendments at its next annual
meeting provided that these proposals have been circulated by the Executive
Secretary to the Parties at least ninety days in advance.
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3. Amendments to the Protocol, other than amendments to its Technical Annex,
shall be adopted by consensus of the Parties present at a meeting of the
Executive Body, and shall enter into force for the Parties which have accepted
them on the ninetieth day after the date on which two-thirds of the Parties
have deposited their instruments of acceptance thereof. Amendments shall
enter into force for any Party which has accepted them after two-thirds of the
Parties have deposited their instruments of acceptance of the amendment, on
the ninetieth day after the date on which that Party deposited its instrument
of acceptance of the amendments.

4. Amendments to the Technical Annex shall be adopted by consensus of the
Parties present at a meeting of the Executive Body and shall become effective
thirty days after the date on which they have been communicated in accordance
with paragraph 5 below.

5. Amendments under paragraphs 3 and 4 above shall, as soon as possible
after their adoption, be communicated by the Executive Secretary to all
Parties.

Article 12

Settlement of disputes

If a dispute arises between two or more Parties as to the interpretation
or application of the present Protocol, they shall seek a solution by
negotiation or by any other method of disoute settlement acceptable to the
parties to the dispute.

Article 13

Signature

1. The present Protocol shall be open for signature at Sofia from
1 November 1988 until 4 November 1988 inclusive, then at the Headquarters
of the United Nations in New York until 5 May 1989, by the member States
of the Commission as well as States having consultative status with the
Commission, pursuant to paragraph 8 of Economic and Social Council
resolution 36 (IV) of 28 March 1947,' and by regional economic inte.gration
organizations, constituted by sovereign States members of the Commission,
which have competence in respect of the negotiation, conclusion and
application of international agreements in matters covered by the Protocol,
provided that the States and organizations concerned are Parties to the
Convention.

2. In matters within their competence, such regional economic integration
organizations shall, on their owr behalf, exercise the rights and fulfil the
responsibilities which the present Protocol attributes to their member
States. In such cases, the member States of these organizations shall not be
entitled to exercise such rights individually.

Article 14

Ratification, acceotance, anoroval and accession

1. The present Protocol shall be subject to ratification, acceptance or
approval by Signatories.

I United Nations, Official Records of the Economic and Social Council, Fourth Session, (E/437), p. 10.
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2. The present Protocol shall be open for accession as from 6 >ay 1959
by the States and organizations referred to in article 13, paragrapn 1.

3. A State or organization which accedes to the present Protocol after
31 December 1993 may implement articles 2 and 4 no later than
31 December 1995.

4. The instruments of ratification, acceptance, approval or accession
shall be deposited with the Secretary-General of the United lnations, who
will perform the functions of depositary.

Article 15

Entry into force

1. The present Protocol shall enter into force on the ninetieth day
following the date on which the sixteenth instrument of ratification.
acceptance, approval or accession has been deposited.

2. For each State and organization referred to in article 13, paragraph 1,
which ratifies, accepts or approves the present Protocol or accedes thereto
after the deposit of the sixteenth instrument of ratification, acceptance,
approval, or accession, the Protocol shall enter into force on the
ninetieth day following the date of deposit by such Party of its instrument
of ratification, acceptance, approval, or accession.

Article 16

Withdrawal

At any time after five years from the date on which the present Prctocol
has come into force with respect to a Party, that Party may withdraw from it
by giving written notification to the depositary. Any such withdrawal shall
take effect on the ninetieth day following the date of its receipt by the
depositary, or on such later date as may be specified in the notification of
the withdrawal.

Article 17

Authentic texts

The original of the present Protocol, of which the English, French and
Russian texts are equally authentic, shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed the present Protocol.

DOiE at Sofia this thirty-first day of October one thousand nine hundred and
eighty-eight.

[For the signatures, seep. 340 of this volume.]
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TECHNICAL ANNEX

1. Information regarding emission performance and costs is based on official
documentation of the Executive Body and its subsidiary bodies, in particular
documents EB.AIR/WG.3/R.8, R.9 and R.16, and ENV/WP.I/R.86, and Corr.1, as
reproduced in chapter 7 of Effects and Control of Transboundary Air
Pollution. */ Unless otherwise indicated, the technologies listed are
considered to be well established on the basis of operational experience. */

2. The information contained in this annex is incomplete. Because
experience with new engines and new plants incorporating low emission
technology, as well as with retrofitting existing plants, is continuously
expanding, regular elaboration and amendment of the annex will be necessary.
The annex cannot be an exhaustive statement of technical options; its aim is
to provide guidance for the Parties in identifying economically feasible
technologies for giving effect to the obligations of the Protocol.

I. CONTROL TECHNOLOGIES FOR NOx EMISSIONS FROM STATIONARY SOURCES

3. Fossil fuel combustion is the main stationary source of anthropogenic
NOx emissions. In addition, some non-combustion processes can contribute
relevant NOx emissions.

4. Major stationary source categories of NOx emissions may include:

(a) Combustion plants;

(b) Industrial process furnaces (e.g., cement manufacture);

(c) Stationary gas turbines and internal combustion engines; and

(d) Non-combustion processes (e.g., nitric acid production).

5. Technologies for the reduction of UOx emissions focus on certain
combustion/process modifications, and, especially for large power plants, on
flue gas treatment.

6. For retrofitting of existing plants, the extent of application of
low-NOx technologies may be limited by negative operational side-effects or
by other site-specific constraints. In the case of retrofitting, therefore,
only approximate estimates are given for typically achievable NOx emission
values. For new plants, negative side-effects can be minimized or excluded by
appropriate design features.

I/ Air Pollution Studies No. 4 (United Nations publication,
Sales No. E.87.II.E.36).

*./ It is at present difficult to provide reliable data on the costs of
control technologies in absolute terms. For cost data included in the present
annex, emphasis should therefore be placed on the relationships between the
costs of different technologies rather than on absolute cost figures.

Vol. 1593. 1-27874
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7. According to currently available data, the costs of combustion

modifications can be considered as small for new plants. However, in the case
of retrofitting, for instance at large power plants, they ranged from about

8 to 25 Swiss francs per kWel (in 1985). As a rule, investment costs of

flue gas treatment systems are considerably higher.

8. For stationary sources, emission factors are expressed in milligrams of

NO2 per normal (00 C, 1013 mb) cubic metre (mg/m
3
), dry basis.

Combustion plants

9. The category of combustion plants comprises fossil fuel combustion in

furnaces, boilers, indirect heaters and other combustion facilities with a

heat input larger than 10 MW, without mixing the combustion flue gases with
other effluents or treated materials. The following combustion technologies,

either singly or in combination, are available for new and existing
installations:

(a) Low-temperature design of the firebox, including fluidized bed

combustion;

(b) Low excess-air operation;

(c) Installation of special low-NOx burners;

(d) Flue gas recirculation into the combustion air;

(e) Staged combustion/overfire-air operation; and

(f) Reburning (fuel staging). jI

Performance standards that can be achieved are summarized in table 1.

10. Flue gas treatment by selective catalytic reduction (SCR) is an

additional NOx emission reduction measure with efficiencies of up to
80 per cent and more. Considerable operational experience from new and

retrofitted installations is now being obtained within the region of the
Commission, in particular for power plants larger than 300 MW (thermal). When

combined with combustion modifications, emission values of 200 mg/m
3 

(solid
fuels, 6% 02) and 150 mg/m

3 
(liquid fuels, 3% 02) can be easily met.

11. Selective non-catalytic reduction (SNCR), a flue gas treatment for
a 20-60% NOx reduction, is a cheaper technology for special applications

(e.g., refinery furnaces and base load gas combustion).

***/ There is limited operational experience of this type of combustion

technology.

Vol. 1593, 1-27874
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Stationary gas turbines and internal combustion (IC) engines

12. NOx emissions from stationary gas turbines can be reduced either by
combustion modification (dry control) or by water/steam injection (wet
control). Both measures are well established. By these means, emission
values of 150 mg/m

3 
(gas, 15% 02) and 300 mg/m

3 
(oil, 15% 02) can be

met. Retrofit is possible.

13. NOx emissions from stationary spark ignition IC engines can be reduced
either by combustion modifications (e.g., lean-burn and exhaust gas
recirculation concepts) or by flue gas treatment (closed-loop 3-way catalytic

converter, SCR). The technical and economic feasibility of these various
processes depends on engine size, engine type (two stroke/four stroke), and
engine operation mode (constant/varying load). The lean-burn concept is
capable of meeting NOx emission values of 800 mg/m

3 
(5% 02), the

SCR process reduces NOx emissions well below 400 mg/m
3 

(5% 02), and the
three-way catalytic converter reduces such emissions even below 200 mg/m

3

(5% 02).

Industrial process furnaces - Cement calcination

14. The precalcination process is being evaluated within the region of the
Commission as a possible technology with the potential for reducing NOx
concentrations in the flue gas of new and existing cement calcination furnaces
to about 300 mg/m

3 
(10% 02).

Non-combustion processes - Nitric acid production

15. Nitric acid production with a high pressure absorption (>8 bar)
is capable of keeping NOx concentrations in undiluted effluents below
400 mg/m

3
. The same emission performance can be met by medium pressure

absorption in combination with a SCR process or any other similar efficient
NOx reduction process. Retrofit is possible.

II. CONTROL TECHNOLOGIES FOR NOx EMISSIONS FROM MOTOR VEHICLES

16. The motor vehicles considered in this annex are those used for road
transport, namely: petrol-fuelled and diesel-fuelled passenger cars,
light-duty vehicles and heavy-duty vehicles. Appropriate reference is made,
as necessary, to the specific vehicle categories (Ml, M 2 , M3 , N1 ,
N2 , N3) defined in ECE Regulation No. 131 pursuant to the 1958 Agreement
concerning the Adoption of Uniform Conditions of Approval and Reciprocal
Recognition of Approval for Motor Vehicles Equipment and Parts.

2

17. Road transport is a major source of anthropogenic NOx emission in many
Commission countries, contributing between 40 and 80 per cent of total
national emissions. Typically, petrol-fuelled vehicles contribute two-thirds
of total road transport NOx emissions.

I United Nations, Treaty Series, vol. 730, p. 342; vol. 887, p. 52; vol. 943, p. 350; vol. 1122, p. 308; vol. 1247,
No. A4789; vol. 1380, p. 309; vol. 1392, p. 557; vol. 1458, No. A-4789; vol. 1483, No. A4789; vol. 1510, No. A4789 and
vol. 1583, No. A-4789.

2 Ibid, vol. 335, p. 211.
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18. The technologies available for the control of nitrogen oxides from motor

vehicles are surmarized in tables 3 and 6. It is convenient to group the

technologies by reference to existing or proposed national and international

emission standards differing in stringency of control. Because current

regulatory test cycles only reflect urban and metropolitan driving, the

estimates of relative NO x emissions given below take account of higher speed

driving where NOx emissions can be particularly important.

19. The additional production cost figures for the various technologies

given in tables 3 and 6 are manufacturing cost estimates rather than retail

prices.

20. Control of production conformity and in-use vehicle performance is

important in ensuring that the reduction potential of emission standards is

achieved in practice.

21. Technologies that incorporate or are based on the use of catalytic

converters require unleaded fuel. Free circulation of vehicles equipped with

catalytic converters depends on the general availability of unleaded petrol.

Petrol-fuelled and diesel-fuelled passenger cars (Ml)

22. In table 2, four emission standards are summarized. These are used in

table 3 to group the various engine technologies for petrol vehicles according

to their NO, emission reduction potential.

Vol 1593, 1-27874
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Table 2: Definition of emission standards

Standard Limits Comments

A. ECE R.15-04 HC + NOx: 19-28 g/test Current ECE standard
(Regulation No.15,1 including
the 04 series of
amendments, pursuant to the
1958 Agreement referred to in
paragraph 16 above), also
adopted by the European
Economic Community (Directive

83/351/EEC). ECE R.15 urban
test cycle. Emission limit
varies with vehicle mass.

B."Luxembourg 1985"

C."Stockholm 1985"

HC + NOx:

1.4-2.0 1 : 8.0 g/test
This standard only used
to group technology

(<1.4 1 z 15.0 g/test,
>2.0 1 : 6.5 g/test)

NOx: 0.62 g/km

NOx: 0.76 g/km

D."California 1989"INOx: 0.25 g/km

Standards to be introduced
during 1988-1993 in the
European Economic Community,
as discussed at the 1985
Luxembourg meeting of EEC
Council of Ministers and
finally agreed upon in
December 1987. ECE R.15
urban test cycle
applies. Standard for
engines ).2 1 is generally
equivalent to US 1983
standard. Standard for
engines <1.4 1 is
provisional, definite
standard to be elaborated.
Standard for engines of
1.4-2.0 applies to all
diesel cars >1.4 1.

Standards for national

legislation based on the
"master document" developed
after the 1985 Stockholm
meeting of Environment
Ministers from eight countries.
Matching US 1987 standards,
with the following test
procedures:
US Federal Test Procedure
(1975).
Highway fuel economy test

procedure.

Standards to be introduced in
the State of California,
United States from 1989
models onwards. US Federal
Test Procedure.

I United Nations, Treaty Series, vol. 740, p. 364; vol. 955, p. 446; vol. 1037, p. 403; vol. 1078, p. 351; vol. 1253,

p. 277 and vol. 1358, p. 295.
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Table 3: Petrol engine technologies, emission performance, costs and fuel
consumption for emission standard levels

Standard Technology Composite a/ Additional b/ Fuel
NOx reduc- production consumption
tion (%) cost (1986 index a/

Swiss francs)

A. Baseline (Current - / 100
conventional spark-ignition
engine with carburettor)

B.
(a) Fuel injection + 25 200 105

EGR + secondary
air d/

(b) Open-loop three-way 55 150 103
catalyst (+EGR)

(c) Lean-burn engine 60 200-600 90
with oxidation
catalyst (+EGR) I/

C. Closed-loop three-way 90 300-600 95
catalyst

D. Closed-loop three-way 92 350-650 98
catalyst (+ EGR)

a/ Composite NOx reduction and fuel consumption index estimates are
for an average-weight European car operating under average European driving
conditions.

b/ Additional production costs could be more realistically expressed as
a percentage of the total car cost. However, since cost estimates are
primarily for comparison in relative terms only, the formulation of the
original documents has been retained.

c/ Composite NOx emission factor = 2.6 g/km.

d/ "EGR" means exhaust gas recirculation.

e/ Based entirely on data for experimental engines. Virtually no
production of lean-burn engined vehicles exists.
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23. The emission standards A, B, C and D include limits on hydrocarbon (HC)
and carbon monoxide (CO) emissions as well as NOX . Estimates of emission
reductions for these pollutants, relative to the baseline ECE R.15-04 case,
are given in table 4.

Table 4: Estimated reductions in HC and CO emissions from petrol-fuelled
passenger cars for different technologies

Standard HC-reduction CO-reduction
{t) (%)

B. (a) 30-40 50
(b) 50-60 40-50
(c) 70-90 70-90

C. 90 90

D. 90 90

24. Current diesel cars can meet the NOx emission requirements of standards
A, B and C. Strict particulate emission requirements, together with the
stringent NOx limits of standard D, imply that diesel passenger cars will
require further development, probably including electronic control of the fuel
pump, advanced fuel injection systems, exhaust gas recirculation and
particulate traps. Only experimental vehicles exist to date. (See also
table 6, footnote a/).

Other light-duty vehicles (NI)

25. The control methods for passenger cars are applicable but NOx
reductions, costs and commercial lead time factors may differ.

Heavy-duty petrol-fuelled vehicles (M2 M31 N.),_N3)

26. This class of vehicle is insignificant in western Europe and is
decreasing in eastern Europe. US 1990 and US 1991 NOx emission levels (see
table 5) could be achieved at modest cost without significant technology
advancement.

Heavy-duty diesel-fuelled vehicles (M9 M3, N,.N3)_

27. In table 5, three emission standards are summarized. These are used in
table 6 to group engine technologies for heavy-duty diesel vehicles according
to NOx reduction potential. The baseline engine configuration is changing,
with a trend away from naturally aspirated to turbo-charged engines. This
trend has implications for improved baseline fuel consumption performance.
Comparative estimates of consumption are therefore not included.
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Table 5: Definition of emission standards

Standard NOx limits (g/kWh) Comments

I ECE R.49 18 13 mode test
II US-1990 8.0 Transient test

III US-1991 6.7 Transient test

Table 6: Heavy-duty diesel engine technologies, emission performance, a/
and costs for emission standard levels

NOx reduction Additional
Standard Technology estimate (%) production

cost (1984 US$)

I Current conventional -

direct injection
diesel engine

II b/ Turbo-charging + after- 40 $115
cooling + injection ($69 attributable
timing retard to NOx standard) c/
(Combustion chamber
and port modification)
(Naturally-aspirated
engines are unlikely
to meet this standard)

III b/ Further refinements of 50 $404
technologies listed under ($68 attributable
II together with variable to NOx standard) c/
injection timing and use
of electronics

a/ Deterioration in diesel fuel quality would adversely affect emission
and may affect fuel consumption for both heavy and light duty vehicles.

b/ It is still necessary to verify on a large scale the availability of
new components.

c/ Particulate control and other considerations account for the balance.
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PROTOCOLE' A LA CONVENTION SUR LA POLLUTION ATMOS-
PHtRIQUE TRANSFRONTIkRE A LONGUE DISTANCE DE
19792, RELATIF A LA LUTTE CONTRE LES EMISSIONS D'OXY-
DES D'AZOTE OU LEURS FLUX TRANSFRONTItRES

Les Parties,

R&solues a appliquer la Convention sur la pollution atmosph6rique
transfronti~re A longue distance,

2

Prfoccupfes par le fait que des 6missions actuelles de polluants
atmosph6riques endommagent, dans les rigions exposges d'Europe et d'Am6rique du
Nord, des ressources naturelles extr~mement importantes du point de vue 6cologique
et 6conomique,

Rappelant que l'Organe ex~cutif de la Convention a reconnu A sa deuxiame
session la n~cessitS de rfduire effectivement les imissions annuelles totales
d'oxydes d'azote provenant de sources fixes ou mobiles ou leurs flux
transfrontiares au plus tard en 1995, ainsi que la nfcessit6, pour les Etats qui
avaient dijA commenc6 a r6duire ces &missions, de maintenir et de rfviser leurs
normes d'6missions d'oxydes d'azote,

I Entr6 en vigueur le 14 frvner 1991, soit le quatre-vingt-dixiime jour ayant suivi la date du ddp6t aupr~s du
Secr6taire gdn6ral de I'Organisation des Nations Unies du seizi~me instrument de ratification, d'acceptation, d'appro-
bation ou d'adhdsion, conform6ment au paragraphe I de I'article 15:

Date du d.4p6t
de I'nstrument
de ratification

d'acceptation (A)
Participant ou d'appmbaton (AA)
Allem agne .......................................................... 16 novem bre 1990
A utriche ........................................................... 15 janvier 1990
B ulgarie ............................................................ 30 m ars 1989
Etats-Unis d'Amdrique ............................................... 13 juillet 1989 A
Finlande ........................................................... le , 

fdvrier 1990
France ........................................ .................... 20 juillet 1989 AA
Luxem bourg .......... ............................................. 4 octobre 1990
N orvZge ............................................................ II octobre 1989
Pays-Bas ........................................................... 11 octobre 1989 A

(Pour le Royaume en Europe.)
R6pubique socialiste sovi~tique de Bidlorussie .......................... 8 jum 1989 A
R~publique socialiste sovidtique d'Ukraine ............................. 24 juillet 1989 A
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord .................. 15 octobre 1990

(Pour la Grande-Bretagne et l'Irlande du Nord, le bailliage de Guernesey,
le bailliage de Jersey, 'ile de Man, et les zones de souverainet6 d'Akrotiri
et de Dhekelia dans l'lle de Chypre.)

Su~de ................................................. ............ 27 juillet 1990
Suisse ............................................................. 18 septem bre 1990
Tch~coslovaquie .................................................... 17 aoft 1990 AA
Union des Rdpubliques socialistes sovi6tiques ........................... 21 jum 1989 A

Par la suite, le Protocole est entrd en vigueur pour les Etats suivants le quatre-vingt-dixi~me jour ayant suivi la
date du d6p6t aupr~s du Secrdtaire gdn6ral de 'Organisation des Nations Unies de leurs instruments de ratification,
conform6ment au paragraphe 2 de 'article 15:

Date d difp6t
de Vinstrument

Etat de ratification
C anada ............................................................ 25 janvier 1991

(Avec effet au 25 avril 1991)
Espagne ............................................................ 4 d6cem bre 1990

(Avec effet au 4 mars 1991)
2 Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 1302, p. 217.
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Prenant en consid6ration les donnfes scientifiques et techniques actuelles
relatives A l6mission, au d~placement dans Vatmosphare et i lincidence sur
lenvironnement des oxydes d'azote et de leurs produits secondaires, ainsi qu'aux
techniques de lutte,

Conscientes que les effets nocifs des 6missions d'oxydes d'azote pour
lenvironnement varient selon les pays,

Rgsolues A prendre des mesures efficaces de lutte et A r~duire les 6missions
innuelles nationales d'oxydes d'azote ou leurs flux transfrontiares, notamment
grace A lapplication de normes nationales approprizes d'imission pour les sources
mobiles nouvelles et les grandes sources fixes nouvelles ainsi qu' l'adaptation
apras coup des grandes sources fixes existantes,

Reconnaissant que les connaissandes scientifiques et techniques sur ces
questions &voluent, et qu'il faudra tenir compte de cette 6volution en examinant
l'application du present Protocole et en d6cidant des actions ultarieures A mener,

Notant que l'61aboration d'une approche fondge sur les charges critiques vise
A 6tablir une base scientifique axie sur les effets, dont il faudra tenir compte
en examinant l'application du prfsent Protocols et en d6cidant de nouvelles
mesures agri&es sur le plan international en vue de limiter et de r~duire les
6missions d'oxydes d'azote ou leurs flux transfrontitres,

Reconnaissant que lexamen diligent de proc6dures visant & cr6er des
conditions plus favorables pour l'6change de technologies contribuera A la
r6duction effective des 6missions d'oxydes d'azote dans la r6gion de la Commission,

Notant avec satisfaction Vengagement mutuel pris par plusieurs pays de
r~duire sans d~lai et dans des proportions notables leurs &missions annuelles
nationales d'oxydes d'azote,

Prenant acte des mesures d6ja prises par certains pays, qui avaient eu pour
effet de reduire les &missions d'oxydes d'azote,

Sont convenues de ce .qui suit &

Article premier

D~finitions

Aux fins du present Protocole,

1. On entend par "Convention" la Convention sur la pollution atmosph~rique
transfronti~re I longue distance, adoptie a Genave le 13 novembre 1979,

2. On entend par "EMEP" le Programme concert6 de surveillance continue et
d'Svaluation du transport a longue distance des polluants atmosphiriques en Europei

3. On entend par "Organe exfcutif" l'Organe ex~cutif de la Convention constitua
en vertu du paragraphe 1 de larticle 10 de la Convention,

4. On entend par "zone g6ographique des activitfs de IEMEP" la zone d6finie au
paragraphe 4 de l'article premier du Protocole A la Convention de 1979 sur la
pollution atmosph6rique transfrontiire S longue distance, relatif au financement a
long terme du Programe concert6 de surveillance continue et d'fvaluation du
transport a longue distance des polluants atmosphfriques en Europe (EMEP), adopt&
a Genive le 28 septembre 19841'

I Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 1491, n- 1-25638.

Vol. 1593. 1-27874



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

5. On entend par "Parties", sauf indication contraire du contexte, les Parties
au pr6sent Protocolep

6. On entend par "Commission" la Commission iconomique des Nations Unies pour
1'Europej

7. On entend par "charge critiqueO une estimation quantitative de l'exposition A
un ou pluseurs polluants au-dessous de laquelle, selon lea connaissances
actuelles, il ne se produit pas d'effets nocifs appriciables sur des 616ments
sensibles d6termin6s de l'environnement

8. On entend par "grande source fixe existante" toute source fixe existante dc.t
l'apport thermique est d'au moins 100 MW,

9. On entend par "grande source fixe nouvelle" toute source fixe nouvelle dont
l'apport thermique est d'au moins 50 MWp

10. On entend par "grande cat6gorie de sources" toute cat6gorie de sources qui
fmettent ou peuvent 4mettre des polluants atmosph6riques sous la forme d'oxydas
d'azote, notamment les cat6gories dfcrites dans l'Annexe technique, et qui
contribuent pour au moins 10 pour cent au total annuel des 6missions nationales
d'oxydes d'azote mesur6 ou calcul6 sur la premi~re annge civile qui suit la date
d'entr~e en vigueur du prisent Protocole, puis tous les quatre ans,

11. On entend mar "source fixe nouvelle" toute source fixe don: la
construction ou ia modification imoortante est cormcenc4e acres l'ecolraion
de deux ans & partir de la date d'entr4e en vigueur du prdsent Protocole:

12. On entend par "source mobile nouvelle" wn vihicuie i =oteur ou autre
source mobile fabriqu6 aprbs l'expiration de deux ans h partir de la date
d'entrde en vigueur du prdsent Protocole.

Article 2

Oblizations fondamentales

1. Les Parties prennent, dans un premier temps et dbs que pcssible, des
mesures efficaces pour mattriser et/ou r4duire leurs 4missions ar.uelles
nationales d'oxydes d'azote ou leurs flux transfronti4res afin cue cex-ci,
le 31 d~cembre 1994 au plus tard, ne soient pas sup4rieurs & leurs Amissions
annuelles nationales d'orjdes d'azote ou aux flux transfronti~res de ces
6missions pendant l'ann4e civile 1987 ou toute annde ant4rieure 4 sp4cifier
lots de la signature du Protocole ou de l'adh~sion . celui-ci 4 condition
qu'en outre, en ce qui concerne une Partie quelconque sp4cifiant toute ar-nde
ant6rieure, sea flux transfrontibres nationaux ou sea 4missions nationales
d'oxydes d'azote pendant la pdriode du ler janvier 1987 au ler janvier 1996 ne
d4passent pas, en moyenne annuelle, ses flux transfrontibres ou sea 6missions
nationales pendant l'annde civile 1987.

2. En outre, lea Parties prennent notamment, deux ans au plus tard apr=s la
date d'entr~e en vigueur du pr4sent Protocole, les mesures suivantes :

a) Application de normes nationales d'4mission pour les grandes sources
et/ou cat6gories de sources fixes nouvelles, et pour les sources fixes
sensiblement modifiges dans les grandes cazdgories de sources, normes fcnd4es
sur les meilleures technologies applicables et dconomiquement acceptables, en
prenant en consid~ration l'Annexe technique;
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b) Application de normes nationales d'6mission arx sources mobiles
nouvelles dans toutes les gardes cat46gories de sources, ncrmes fondles sur
les meilleures technologies applicables et 6conomiquement accentables, en
prenant en consid~ration l'Annexe technique et les d4cisions pertinentes
prises dans le cadre du Comitd des transports int6rieurs de la Coamission; e:

c) Adoption de mesures antipollution pour les grandes sources fixes
existantes, en prerant en considdration l'Annexe technique et lea
caract~ristiques de l'installation, son Age, son taux d'utilisation et !a
n6cessit6 d'4viter une perturbation injustifi~e de l'exploitation.

3. a) Les Parties, dans un deuxikme temps, entament des n6gociations,
six mois au plus tard aprZs la date d'entree en vigueur du pr6sent Protozole,
sur les mesures ult~rieures k prendre pour r4duire les dmissions annuelles
nationales d'oxydes d'azote ou les flux transfronti~res de ces 6missions, en
tenant compte des meilleures innovations scientificues et technioues
disponibles, des charges critiques accept~es sur le plan internaticnal et des
autres 616ments rdsultant du prograrme de travail entrepris au titre de
l'article 6.

b) A cette fin, les Parties coopirent en vue de d~finir s

i) les charges critiques,

ii) les r6ductions nfcessaires des 6missions annuelles nationales
d'oxydes d'azote ou des flux transfrontiZres de ces 6missions
pour atteindre les objectifs convenus fondus sur les charges
critiques, et

iii) des mesures et un calendrier commengant a courir au plus tard le
ler janvier 1996 pour r~aliser ces rfductions.

4. Les Parties peuvent prendre des mesures plus rigoureuses que celles
prescrites par le prisent article.

Article 3

Echange de technologies

1. Les Parties facilitent, conform~ment i leurs lois, r6glementations et
pratiques nationales, l'&change de technologies en vue de r6duire les
&missions d'oxydes d'azote, en particulier en encourageant a

a) l'Schange commercial des techniques disponibles,

b) les contacts directs et la coopgration dans le secteur industriel,
y compris les coentreprises,

c) 1'6change de donnfes d'information et d'expgriencel et

d) l'octroi d'une assistance technique.

2. Dans l'encouragement des activitfs indiqu~es aux alin6as a) a d)
ci-dessus, les Parties crient des conditions favorables en facilitant les
contacts et la coopgration entre les organisations et personnes comp6tentes
des secteurs priv6 et public capables de fournir la technologie, les services
de conception et d'ingfnierie, le materiel ou le financement nfcessaires.
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3. Les Parties entreprendront, six mois au plus tard apras la date d'entrge
en vigueur du prAsent Protocole, lexamen des d6marches nacessaires pour crier
des conditions plus favorables 5 l'fchange des techniques pernettant de
r6duire lea 6missions d'oxydes d'azote.

Article 4

Carburant sans plomb

Les Parties feront en sorte que, le plus tat possible mais au plus tard
deux ans apras la date d'entr~e en vigueur du pr6sent Protocole, le carburant
sans plomb soit suffisamment disponible, dans des cas particuliers au minimum
le long des grands itin~raires de transit international, pour faciliter la
circulation des v~hicules 6quip6s de convertisseurs catalytiques.

Article 5

Processus de revision

1. Les Parties r6visent phriodiquement le present Protocols, en tenant
compte des meilleures bases scientifiques et innovations techniques
disponibles.

2. La premiere ravision aura lieu au plus tard un an aprAs la date d'entr~e
en vigueur du prasent Protocole.

Article 6

Travaux 1 entreprendre

Les Parties accordent un rang de prioritA flev6 aux activit6s de
recherche et de surveillance relatives a la mise au point et a l'application
d'une mfthode fond6e sur les charges critiques pour d6terminer, de maniare
scientifique, les rfductions n6cessaires des emissions d'oxydes d'azote.
Les Parties visent en particulier, par des programmes nationaux de recherche,
dans le plan de travail de l'Organe exicutif et par d'autres programnes de
coop6ration entrepris dans le cadre de la Convention, A a

a) identifier et quantifier les effets des &missions d'oxydes d'azote
sur l'homme, la vie v~g6tale et animals, leas eaux, les sols et les
mat6riaux, en tenant compte de limpact qu'ont sur eux les oxydes
d'azote provenant d'autres sources que les retombaes atmosph6riquess

b) dfterminer la r~partition ghographique des zones sensibless

c) mettre au point des systimes de mesure at des modgles, y compris des
m6thodes harmonisges pour le calcul des amissions, afin de
quantifier le transport & longue distance des oxydes d'azote et des
polluants connexest

d) affiner les estimations des r6sultats et du coat des techniques
de lutte contre les emissions d'oxydes d'azote at tenir un relev6 de
la mise au point des techniques am6lior~es ou nouvelles, et

e) mettre au point, dans le contexte d'une approche fondge sur les
charges critiques, des mithodes permettant d'int6grer les donnfes
scientifiques, techniques et 6conomiques afin de d~terminer des
stratfgies de lutte appropri~es.
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Article 7

Programmes, politiques et strategies nationaux

Les Parties 6tablissent sans retard des programmes, politiques et
strat6gies nationaux d'ex6cution des obligations d6coulant du present
Protocole, qui permettront de combattre et de r6duire les 6missions d'oxydes
d'azote ou leurs flux transfronti~res.

Article 3

Echange de renseignements et rapports annuels

1. Les Parties 6changent des renseignements en notifiant a l'Organe ex6cutif
les programmes, politiques et strategies nationaux qu'elles 6tablissent
conform6ment a l'article 7 ci-dessus et en lui faisant rapport chaque annge
sur les progr6s r~alis~s et toutes modifications apportges dans ces
programmes, politiques et strat6gies, et en particulier sur s

a) les 6missions annuelles nationales d'oxydes d'azote et la base sur
laquelle elles ont 6t6 calcul~es,

b) les progris dans l'application de normes nationales d'6mission
pr~vue aux alingas 2 a) et 2 b) de larticle 2 ci-dessus, et les
normes nationales d'6mission appliquges ou a appliquer ainsi que les
sources et/ou categories de sources considires,

c) les progras dans l'adoption des mesures antipollution, pr~vues 1
lalin6a 2 c) de larticle 2 ci-dessus, les sources consid6r~es et
les mesures adoptfes ou a adopter,

d) les progras rfalisgs dans la mise a la disposition du public de
carburant sans plomb,

e) les mesures prises pour faciliter l'&change de technologies, et

f) les progras rfalisgs dans la d~termination de charges critiques.

2. Ces renseignements sont communiques, autant que possible, conformiament a
un cadre de prisentation uniforme des rapports.

Article 9

Calculs

Utilisant des modZles approprigs, 'EMEP fournit i l'Organe ex6cutif, en
temps opportun avant ses r6unions annuelles, des calculs des bilans d'azote,
des flux transfrontiares et des retomb6es d'oxydes d'azote dans la zone
g~ographique des activit6s de 'EMEP. Dans les rfgions hors de la zone !es
activit6s de V'EMEP, des modales appropriis aux circonstances particuli6res
des Parties A la Conventions sont utilis6s.

Article 10

Annexe technique

L'Annexe technique au prisent Protocole a le caract~re d'une
recomnmandation. Elle fait partie int6grante du Protocole.
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Article 11

Amendements au Protocole

1. Toute Partie peut proposer des amendements au present Protocole.

2. Les propositions d'amendements sont soumises par fcrit au Secrftaire

ex~cutif de la Commission qui les communique a toutes les Parties. L'Organe
ex6cutif examine les propositions d'amendements A sa r6union annuelle la plus

proche sous r6serve que ces propositions aient AtA communiqu6es aux Parties
par le Secrftaire ex6cutif au moins 90 jours a l'avance.

3. Les amendements au Protocole, sauf lea amendements 5 son Annexe
technique, sont adopt6s par consensus des Parties repr6senties A une r6union
de l'Organe excutif, et entrent en vigueur & l'fgard des Parties qui les ont
accept6s le quatre-vingt-dixigme jour suivant la date a laquelle deux tiers
des Parties ont d~pos6 leurs instruments d'acceptation de ces amendements.
Les amendements entrent en vigueur a l'gard de toute Partie qui les a
acceptfs apris que deux tiers des Parties ont d6pos6 leurs instruments
d'acceptation de ces amendements, le quatre-vingt-dixime jour suivant la date
A laquelle ladite Partie a d~pos6 son instrument d'acceptation des amendements.

4. Les amendements a l'Annexe technique sont adoptis par consensus des
Parties repr6senties A une riunion de l'Organe exicutif et prennent effet le
trentime jour suivant la date a laquelle ils ont 6t6 comuniqufs conformnment

au paragraphe 5 ci-apr~s.

5. Lea amendements vis6s aux paragraphes 3 et 4 ci-dessus sont communiqufs a

toutes les Parties par le Secrftaize exfcutif, le plus t8t possible apras leur
adoption.

Article 12

R1glement des diff~rends

Si un diffirend s'Alave entre deux ou plusieurs Parties quant A
linterprftation ou a l'application du pr6sent Protocole, ces Parties
recherchent une solution par voie de nfgociation ou par toute autre m6thode ae

r~glement des diff6rends acceptable pour les Parties au diff~rend.

Article 13

Signature

1. Le present P-rotocole est ouvert k la signature I Sofia du preibr au
4 novembre 1988 inclus, puis au Si4ge de l'Organisation des :-ations Unies k
New York jusqu'au 5 mai 1989, par les Etats membres de la Ccmiission et par les
Etats dot~s du statut consultatif aupres de la Commission, conform4ment au
paragraphe S de la r4solution 36 (IV) du Conseil Aconomique et social en date
du 28 mars 19471 et par les organisations d'int4gr-ation dconomique regionale
constituges par des Etats souverains membres de la Commission, ayant
comp4tence pour n4gocier, conclure et appliquer des accords internationaux
dans les matibres visdes par le pr4Asent Protocole, sous r4serve aue les Etats
et organisations concern4s soient Parties & la Convention.

I Nations Unies, Documents officiels du Consel 4conomique et social, quatriame session, (E/437), p. lO.
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2. Dans les matieres Gui relbvent de leur coop6tence, ces organisazions
d'int46gration gconomique r6gionale exercent en propre les droits et
s'acquittent en propre des responsabilit~s que le pr~sent Protocole attribue k
leurs Ztats membres. En pareil cas, les Etats membres de ces organisatios ne
peuvent exercer ces droits individuellement.

Article 14

Ratification, acceptation, aDorobation et adh~sion

1. Le pr4sent Protocole est sujet 5 ratification, acceptation ou approbazicn
par les Signataires.

2. Le prdsent Protocole est ouvert , compter du 6 mai 1989 i l'adh~sion des
Etats et organisaaions visas au paragraphe 1 de l'article 13 ci-dessu.s.

3. Un Etat ou une organisation qui adhere au prdsent Protocole apr&s le
31 d4cembre 1993 peut appliquer les articles 2 et 4 ci-dessus au plus ard
le 31 d4cembre 1995.

4. Les instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou
d'adhdsion sont d6pos4s aupres du Secr~taire gn6ral de l'Organisation des
Nations Unies, qui exerce lea fdnctions de dgpositaire.

Article 15

Entr4e en vigueur

1. Le pr~sent Protocole entre en vigueur le quatre-vingt-dixi me jour qui
suit la date du d6p8t du seizieme instrument de ratification, d'acceptation,
d'approbation ou d'adh~sion.

2. Pour chaque Etat ou organisation vis4 au paragraphe 1 de l'article 13
ci-dessus, qui ratifie, accepte ou approuve le pr~sent Protocole ou y adhbre
apr~s de d~p8t du seizibme instrument de ratification, d'acceptation,
d'approbation ou d'adh4sion, le Protocole entre en vigueur le
quatre-vingt-dixibme jour suivant la date du ddp8t par cette Partie de son
instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adh~sion.

Article 16

D~nonciation

A tout moment aprbs cinq ans compter de la date & laquelle le pr~sent
Protocole est entrd en vigueur ) l'6gard d'une Partie, cette Partie peut
d4noncer le Protocole par une notification 4crite adress~e au d~positaire.
La d4nonciation prend effet le quatre-vingt-dixime jour suivant la date de s'
r4ception par le d4positaire, ou t toute autre date ult6rieure qui peut 8tre
sp4cifide dans la notification de ddnonciation.

Article 17

Textes faisant foi

L'original du prsent Protocole, dont les textes anglais, franqais et
russe font 4galement fol, est d4pos4 aupr~s du Secr4taire g-n6ral de
l'Organisation des Ilations Unies.
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EN POI DE QUOI les soussign4s, h ce dament autoris4s, ont sig-.
le pr4sent Protocole.

FAIT . Sofia, le trente et unique jour du mois d'octobre
mil neuf cent quatre-vingt-huit.

[Pour les signatures, voir p. 340 du prdsent volume.]
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ANNEXE TECHNIQUE

1. Les informations concernant les r~sultats d'gmission et les coats
se fondent sur la documentation officielle de l'Organe ex6cutif et de ses
organes subsidiaires, en particulier sur les documents EB.AIR/WG.3/R.8, R.9
et R.16, ainsi que ENV/WP./R.86 et Corr.1, reproduits dans Les effets de la
oollution atmosphfrique transfrontiare et la lutte antipollution */. Sauf

indication contraire, on considare quo lea techniques 6numr6es sont 6prouv6es
et reposent sur l'exprience d'exploitation *./.

2. Les informations qui figurent dans la pr~sente annexe sont incompl~tes.
Etant donn6 que l'exp6rience concernant les nouveaux moteurs et lea nouvelles
installations utilisant des techniques A faibles imissions ainsi quo
l'adaptation d'installations existantes, s'ltend constamment, il sera
n~cessaire de davelopper et d'amender rfguliarement lannexe. L'annexe, qui ne
saurait Stre un expos4 exhaustif des options techniques, a pour objet d'aider

les Parties dans la recherche de techniques 6conomiquement praticables aux
fins do lapplication des obligations contractes en vertu du Protocole.

I. TECHNIQUES DE LUTTE CONTRE LES EMISSIONS DE NOx PROVENANT DE SOURCES
FIXES

3. La combustion de combustibles fossiles est la principale source fixe
d'fmissions anthropiques de NOx . En outre, quelques operations autres quo
la combustion peuvent contribuer aux imissions de NOx .

4. Los grandes cat6gories de sources fixes dagmission de NOx peuvent 9tre ,

a) Les installations de combustion,

b) Los fours industriels (par exemple fabrication du ciment),

c) Los moteurs fixes (turbines i gaz et moteurs a combustion interne),

d) Los opgrations autres quo la combustion (par example production
d'acide nitrique).

5. Los techniques de rfduction des &missions de NOx sont centr~es sur

certaines modifications de la combustion ou de llop6ration at - en particulier
pour lea grandes centrales thermiques - sur le traitement des gaz de

combustion.

*/ Etudes sur la pollution atmosph6rique No 4 (Publication des

Nations Unies, numfro de vente a F.87.II.E.36).

*_/ Il est actuellement difficile de fournir des donnaes fiables,

en termes absolus, sur les coats des techniques anti-6missions. Il y a donc
lieu, en ce qui concerne les coats indiqu6s dans la pr6sente annexe, de metzra
l'accent sur les relations entre les coats des diff~rentes techniques pluta:
quo sur des coats chiffr6s absolus.
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6. Pour l'adaptation a posteriori des installat-ons existantes, l'tendue
d'application des techniques anti-NO x, peut 6tre limite par des effets
secondaires nagatifs sur le fonctionnement ou par d'autres contraintes propres
A linstallation. Par consaquent, en cas d'adaptation apr~s coup, seules
des estimations approximatives sont donnies pour les valeurs
caractaristiquement r6alisables des 6missions de NOx . Pour les
installations neuves, les effets secondaires nagatifs peuvent 8tre ramengs A
un minimum ou exclus par une conception appropriae.

7. D'apris les donnfes dont on dispose actuellement, le coQt des
modifications de la combustion peut 6tre considari comme faible dans les
installations neuves. Par contre, dans le cas de ladaptation a posteriori,
par exemple dans les grandes centrales thermiques, ce coat pouvait varier, a
peu pros, entre 8 et 25 francs suisses par kWel (en 1985). En ragle
gAnarale, les cots d'investissement pour les systimes de traitement des gaz
de combustion sont beaucoup plus &levas.

8. Pour lea sources fixes, les coefficients dagmission sont exprirms en
milligramm s de NO2 par mitre cube (mg/m

3
) normal (0 *C, 1 013 mb),

poids sec.

Installations de combustion

9. La catfgorie des installations de combustion vise la combustion de

combustibles fossiles dans des fours, des chaudiAres, des rachauffeurs
indirects et autres installations de combustion fournissant un apport
de chaleur sup~rieur A 10 M4, sans m6lange des gaz de combustion avec
d'autres effluents ou matiires trait6es. Pour les installations nouvelles ou
existantes, on dispose des techniques de combustion ci-apras, qu'on peut
employer seules ou en association a

a) Basse temp~rature dans la chambre de combustion, y compris la
combustion en lit fluidis6,

b) Fonctionnement sous faible excas d'air,

c) Installation de braleurs spaciaux anti-NO x ,

d) Recyclage des gaz de carneau dans lair de combustion,

e) Combustion ftag6e/air additionnel,

f) Recombustion (6tagement du combustible) ./.

Les normes de r~sultats qu'il est possible d'atteindre sont rasumies dans
le tableau 1.

***/ Lexp6rience d'exploitation de cette technique de combustion est
I imitee.
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10. Le traitement des gaz de carneau par r~duction catalytique s6lective (RCS)
est une mesure suppl6mentaire de r~duction des 6missions de NOX dont le

rendement atteint 80 % ou m6ne davantage. On a maintenant, dans la r6gion de
!a ZEE, une grande experience du fonctionnement d'installations nouvelles ou

adapt~es apr6s coup, en particulier pour lea centrales thermiques de plus

de 300 NW (thermiques). Si l'on y ajoute des modifications de la combustion, on

peut facilement r~aliser des valeurs d'gmission de 200 mg/m
3 
(combustibles

solides, 6 % de 02) et de 150 mg/m
3 

(combustibles liquides, 3 % de 02).

11. La r6duction non catalytique s6lective (RNCS), technique de traitement des

gaz de carneau permettant d'obtenir une rfduction de 20 A 60 % des NOx , est une

technique moins coGteuse qui a des applications sp6ciales (par exemple fours de

raffinerie et combustion de gaz sous charge minimale).

Moteurs fixes , turbines a gaz et moteurs a combustion interne

12. On peut diminuer les &nissions de NOx des turbines a gaz fixes soit en

modifiant la combustion (voie sache) soit par injection d'eau/vapeur (vole

humide). Ces deux sortes de mesures sont bien fprouvfes. On peut ainsi obtenir des

valeurs d'6mission de 150 mg/m
3 

(gaz, 15 % de 02) et 300 mg/m
3 

(fuel, 15 %

de 02). L'adaptation a posteriori est possible.

13. On peut diminuer lea fmissions de NOx des moteurs fixes a combustion

interne a allumage par Atincelle soit en modifiant la combustion (par exemple
mflange pauvre et recyclage des gaz d'fchappement) soit en traitant les gaz

d'6chappement (convertisseur catalytique & 3 voies i boucle fermfe, RCS).

La possibilit6 technique et Aconomique d'appliquer ces divers proc6dis d~pend de

la taille du moteur, du type de moteur (deux temps/quatre temps) et du mode de

fonctionnement du moteur (charge constante/variable). La syst~me & me1ange pauvre
permet d'obtenir des valeurs d'6mission de NOx de 800 mg/m (5 % de 02),

le proc6d& RCS ram~ne lea 6missions de NOx bien au-dessous de 400 mg/m
3

(5 % de 02) et le convertisseur catalytique A trois voies permet m me de

descendre au-dessous de 200 mg/m
3 

(5 % de 02).

Fours industriels - Calcination du ciment

14. Le procfd6 de pr~calcination est en cours d'fvaluation dans la rigion de !a

Commission comme technique possible pour ramener les concentrations de NO, dans

le gaz de carneau des fours, nouveaux ou existants, de calcination du ciment

environ 300 mg/m
3 

(10 % de 02).

Op6rations autres que la combustion - Production d'acide nitrique

15. La production d'acide nitrique avec absorption sous haute pression (: 8 bars)

permet de maintenir au-dessous de 400 mg/m
3 

les concentrations de NO, dans les

effluents non dilu6s. Le mgme r6sultat peut 6tre obtenu par absorption sous
pression moyenne associ6e a un procfdA RCS ou A tout autre proc6d6 de r~duction
des NO, d'une efficacit6 semblable. L'adaptation a posteriori est possible.
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II. TECHNIQUES DE LUTTE CONTRE LES EMISSIONS DE NOx PROVENANT DE VEHICULES
A MOTEUR

16. Les vhicules A moteur visgs par la pr6sente annexe sont ceux qui servent
aux transports routiers, a savoir . les voitures particuli~res, vihicules
utilitaires l~gers et vihicules utilitaires lourds fonctionnant a l'essence ou
au carburant diesel. Ii est fait mention, quand il y a lieu, des cat6gories
de vahicules (Ml, M2 , M 3, N1 , N2 , N3 ) d~finies dans le Riglement No 13'
de la CEE pris en application de l'Accord de 1958 concernant 1'adoption de
conditions uniformes d'homologation et la reconnaissance r6ciproque de
l'homologation des fiquipements et piaces de v6hicules A moteur2.

17. Les transports routiers sont une source importante d'amissions
anthropiques de NOx dans beaucoup de pays de la Commission s ils contribuent
pour 40 a 80 % au total des 4missions nationales. Globalement, les vahicules
a essence contribuent aux deux tiers du total des Amissions de NOx dues aux
transports routiers.

18. Les techniques dont on dispose pour lutter contre les oxydes d'azote
provenant des vfhicules & moteur sont r~sum~es aux tableaux 3 et 6. Il est
commode de grouper les techniques en fonction des normes d' mission nationales
et internationales existantes ou proposies, qui diffarent par la rigueur des
dispositions. Comme lea cycles d'essai r~glementaires actuels ne
correspondent qu'a la conduite en zone urbaine, lea estimations des 6missions
relatives de NOx qu'on trouvera ci-apris tiennent compte de la conduite i
des vitesses plus Alevaes lorsque les imissions de NOx risquent d'itre
particuliirement importantes.

19. Lea costs de production supplimentaires indiquis aux tableaux 3 et 6 pour
les diverses techniques sont des estimations du cost de fabrication et non des
prix de d6tail.

20. Il est important de contr6ler la confor.itg au stade de la production et
aussi selon les r~sultats du vfhicule en cours d'utilisation pour s'assurer
que le potentiel de reduction privu par lea normes d'6mission est atteint en
pratique.

21. Les techniques qui comportent lutilisation de convertisseurs
catalytiques ou se fondent sur celle-ci exigent du carburant sans plomb.
La libre circulation des v6hicules iquip~s d'un tel convertisseur est
subordonnge 5 la possibiliti de se procurer partout du carburant sans plomb.

Voitures particulieres A essence et A carburant diesel (M1 )

22. Le tableau 2 r~sume quatre normes d'imission. Ces normes sont utilises
dans le tableau 3 pour regrouper lea diff6rentes techniques de moteur
applicables aux v6hicules A essence en fonction de leur potentiel de r6duction
des Amissions de NOx .

I Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 730, p. 343; vol. 887, p. 60; vol. 943, p. 382; vol. 1122, p. 332; vol. 1247,
nO A-4789; vol. 1380, p.352; vol. 1392, p. 557; vol. 1458, n A-4789; vol. 1483, no A-4789; vol. 1510, n A-4789 et vol. 1583,
n- A4789.

2 Ibid, vol. 335, p. 211.
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Tableau 2 , D~finition des normes d'6mission

Norme Limites Observations

A. ECE R.15-04

B. "Luxembourg 1985"

HC+NOx , 19-28 g/esaai

HC+NOx
1,4-2,0 1 # 8 g/essai
Cette norme ne
saapplique qu'a ce
groupe de moteurs
(-1,4 1 s 15,0 g/essai
"2,0 1 e 6,5 g/essai)

C. "Stockholm 1985"

NOx a 0,62 g/km
NOx # 0,76 g/km

D. "Californie 1989" NOx # 0,25 g/km

Norme CEE actuelle (RZglement No 151,
y compris la s~rie d'amendements 04,
pris en conformit& de l'Accord
de 1958 mentionn6 au paragraphe 16
ci-dessus), igalement adopt~e par la
Communaut6 6conomique europfenne
(Directive 83/351). Cycle d'essai en
conduite urbaine ECE R.15.
La limite d'6mission vare avec la
masse du v~hicule.

Ces normes seront introduites
pendant la p6riode 1988-1993 dans
la Communaut6 fconomique europ~enne
selon le d~bat tenu a la Rgunion du
Conseil des ministres de la
Communautg a Luxembourg en 1985 et
la d6cision finale prise en
d6cembre 1987. Le cycle d'essai en
conduite urbaine ECE R.15
s'applique. La norme pour les
moteurs ; 2 1 Cquivaut g6n~ralement
a la norme US 1983. La norme pour
les moteurs .1,4 1 est provisoire,
la norme d6finitive est a flaborer.
La norme pour les moteurs de 1,4
a 2,0 s'applique a toutes les
voitures A moteur diesel - 1,4 1.

Norme pour la l6gislation nationale
d'apras le "document cadre" 6labor4
apr~s la R6union des ministres de
l'environnement de huit pays a
Stockholm en 1985. Correspond aux
normes US 1987 avec les procedures
d'essai suivantes s
US Federal Test Procedure (1975).
Highway fuel economy test procedure.

Cette norme sera introduite
dans lEtat de Californie
(Etats-Unis d'Amfrique) a partir
des modules 1989.
US Federal Test Procedure.

I Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 740, p. 365; vol. 955, p. 454; vol. 1037, p.410; vol. 1078, p. 362; vol. 1253,

p. 357 et vol. 1358, p. 314.
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Tableau 3 t Techniques applicables aux moteurs a essence,
r6sultats d'mLsslon, couts et consommatlon de
carburant correspondant aux normes d'amission

Colat suppl&-
R6duction mentaire de

Norme Technique composite a/ production b/ Indice de
des NOx  (Francs suisses consommation

(%) 1986) de carburant a/

A. Rgfgrence (moteur classique - c/ - 100

actuel A allumage par
6tincelle avec carburateur)

B. a) Injection de carburant 25 200 105
+ RGE + air secondaire d/

b) Catalyseur a trois voies 55 150 103
9 boucle ouverte (+ RGE)

c) Moteur a melange pauvre 60 200-600 90
avec catalyseur d'oxy-
dation (+ RGE) e/

C. Catalyseur a trois voies 90 300-600 95
a boucle ferm~e

D. Catalyseur a trois voles 92 350-650 98
A boucle ferm~e (+ RGE)

a/ Les estimations concernant la r~duction composite de NOx et l'indice de
consommation de carburant se rapportent a une voiture europ~enne de poids moyen
fonctionnant dans des conditions moyennes de conduite en Europe.

b/ Les coits supplmentaires de production pourraient 6tre exprimis plus
pratiquement en pourcentage du co~t total du v~hicule. Toutefois, puisque les
estimations de coat sont destinies surtout a la comparaison en termes relatifs,
c'est la formulation des documents originaux qui a ft6 retenue.

c/ Coefficient d'imission composite de NOx = 2,6 g/km.

d/ RGE a Recyclage des gaz d'ichappement.

e/ Uniquement d'apr~s des donnges relatives a des moteurs expgrimentaux.
Il nly a pratiquement aucune production de v~hicules A moteur a m~lange pauvre.

23. Les normes d'6mission A, B, C et D comprennent des limites d'imission non
seulement pour NOx mais aussi pour les hydrocarbures (HC) et le monoxyde de
carbone (CO). Les reductions estimatives d'gmission de ces polluants, par rapport
A la r~f6rence ECE R.15-04, sont donn&es dans le tableau 4.
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Tableau 4 , Riductions estimatives des 6missions de HC at de CO
par leg voitures particuliares A essence dapr-s
diff.reUtes techniques

Rfduction de HC Rduction de CO
Norme (%) (%)

B. a) 30-40 50
b) 50-60 40-50
C) 70-90 70-90

C. 90 90

D. 90 90

24. Les voitures diesel actuelles peuvent satisfaire aux exigences d'6mission
de NOx fix6es par lea normes A, B at C. Lea exigences rigoureuses
concernant 1'fmission de particules ainsi qua les limites rigoureuses
pour NOx de la norme D impliquent qua les voitures particuli~res diesel
auront besoin de nouveaux perfectionnements, comprenant probablement le
contrale flectronique de la pompe d'alimentation, des systames perfectionngs
dinjection de carburant, le recyclage des gaz dWchappement at des pizges A
particules. I1 nexiste a l'heure actuelle qua des vfhicules exp6rimentaux.
(Voir aussi le tableau 6, note a/).

Autres v~hicules utilitaires lfgers (N)

25. Les m6thodes de lutte relatives aux voitures particulires sont
applicables, mais les facteurs suivants pedvent Atre difffrents , r6duction
de NOx, coats at dflai de d6marrage de la production commerciale.

Vhicules lourds A essence (42, M3, N2, N3)

26. Ce genre de v~hicule n'a qu'une importance n6gligeable an Europe
occidentale at diminue en Europe orientale. Les niveaux d'fimission
de NOx US-1990 at US-1991 (voir tableau 5) pourraient £tre atteints,
moyennant un cost modeste, sans progras techniques importants.

V~hicules diesel lourds (M2, M3, N2, N3)

27. Trois normes d'6mission sont r6sumfes dens le tableau 5. Elles sont
reprises dens le tableau 6 pour grouper les techniques-moteur applicables aux
v~hicules diesel lourds en fonction du potential de rfduction de NOx .
La configuration de rff6rence du moteur se modifie, la tendance 6tant de
remplacer les moteurs a aspiration naturelle par des moteurs 5
turbocompresseur. Cette tendance a des incidences sur les valeurs am6liorAes
de la consommation de r~firence de carburant. Aucune estimation comparative
de la consommation nest donc donn6e ici.
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Tableau 5 s Dfinition des normes d'6mission

Norme Limites NOx (g/kWh) Observations

I ECE R.49 is Essai & 13 modes
II US-1990 8.0 Essai en conditions transitoires
III US-1991 6.7 Essai en conditions transitoires

Tableau 6 a Moteurs diesel lourds , techniques, r~sultats d'amission a/
et coits correspondant au niveau d'fmission des normes

Raduction Cost de production
estimative supplamentaire

Norme Technique de NOx (% (dollars E.-U. 1984)

I Moteur diesel classique

actuel a injection directe

II b/ Turbocompresseur + 40 115 dollars E.-U.
refroidissement inter-
madiaire + d6calage de (dont 69 dollars E.-U.

l'injection (Modification imputables i la
de la chambre de combustion norme NOx ) c/
et des conduits)
(Les moteurs a aspiration
naturelle ne pourront
probablement pas satisfaire
a cette norme)

III b/ Perfectionnement des 50 404 dollars E.-U.
techniques 4numrfes (dont 68 dollars E.-U.
sous II ainsi que calage imputables A la
d'injection variable et norme NOx ) c/

utilisation de systames
electroniques

a/ Une alt6ration de la qualiti du carburant diesel aurait une influence
dafav-orable sur l'fmission et pourrait influer sur la consommation de
carburant pour les v6hicules utilitaires aussi bien lourds que lgers.

b/ Il reste n6cessaire de vfrifier en grand la disponibilit6 des
nouveaux composants.

c/ La diffirence s'explique par la lutte contre les Amissions de
particules et par d'autres considgrations.
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

rIPOTOKOJI Ob OFPAHqIEHHH BbIEPOCOB OKI4CJIOB A3OTA
4u11I4X TPAHCFPAH 14qHblX 1OTOKOB K KOHBEHUI414 1979
FOJaA 0 TPAHCFPAHIqHOM 3AFP5I3HEHI414 BO3JqYXA HA
SOJIbIIHME PACCTOAIHIA

CTOPOH1,,

npeHcnonmeHHte PeMMMocTK OCyU)eCTRHTb KOHueHHIO 0 TpaHCrpaHH4oM
.aPR3HeHHH so3xD-xa Ha E5Orlbwme pacCTORIHR,

OdeCnOKOeHHble Tem. qTO 8 nOABep".HHKX 3apR3aHeHio paROHax Espon H
CeoepHOR A4epHKH ninieniHie BhAdpOCU 3apsnlHMTe.nek BO3AYXA ripH4HHMOT )'1q4p6

npHpOf!lht:fl pecypcaM, W,,PKIqN X7A3HeHHO Re)48IIOC 3KOJIOrI'HeCKo0 H 3KOHOHOeCKoe
3HmaeHHe,

HanomHa., a. Vr CIIOJIHHTenbHMAI opraH no KOBet.HH npH3HaJn Ha cBoek BTOPOS

ceccHH Iteo6xoAHMOcTb 3tleKTrHSHoro coKpaiq HHR K 1995 roW o tnvix ro[oawx

Bbiapocoa OKtHCjto a30Ta H3 CTa.HOIIpiHIX H MOVIUIbHbIX HCTOMHHKOB KU1H HX
TpaHcrpaHHqHIx feTowoe H HeooXOA4MOCTb AM JyWrHX I'OCfl~aPCTS, woTOpe yxe
Ao6mncb ycnexoa B COKpfaleHHH STHX qBlGpOCOB, nP O,.aTb npHMeHRTb H
nepectaTpHaaTb ycTaHoBneHHe IOH HOPMM BM6pOCOB OKHCJIOn a3oTa,

nDpHHmaR 80 SHIoaIIHe HMemmecm Hay'41io-r XHHecKHe Jlthuie o oMopocax,

ADBeHHH B am<c:epe H BO.'eACTBHH Ha olpyxa ayio cpeAIzy OKHCJnOu a3QTa H Hx
BTOPHqHblX npoJawKTo, a TaKwe 0 Texi4OJOrHRx 6Opb6M C HHMH,

CO3HasaR, '4O Iie6narOnpHRTHue aKoJtO1'4ecKHe niOc.e CTuHx rnka6pOCOB OKHCJIOB
a3oTa pa3JnmbIH B pa3HMX cTpaHax,

npewcnopueHHbe LDnUlmOcTw npHHRTb "XI)O'H9HMe mepu no KOHTPOJWOH
coKpaneHm0 HaUHOHaJbHbliX rOJaOBbX RhiOpocoa OKHCJiOB a3oTa HKAH HX TpaHC'palivlltwX

noo~on, B 4aCTHOCTH, nyrem npIHM(.IIo4HHR COOTBeTCTBY14HX HaLpHOHaJUIWX KOPM
ntOpoCo0B OTHOUPOHHH HOBUlX HOIM5JIbHbX H KIPY"lHhIX HOII4X cTaAmHoHapHmlX HCTOIIIHKOB

H peKoHCTPYt4HH CyteCTBy IaKX Kpy!IHMX cTauAHOHaptiNX HCTO'4HHKOB.

npH3HaRaR, 'TO Hay>'HO-TeXnHHeCKHe 3HaHHa a AaHHOA O6InaCTH pacumplmP cR H
'4To 3TO HeoxoHmO yAeT y'4HTUSBaTb np1H paccMoTpeHHH A1.fHCTBHR HaCTORI4(SrIO

npOTOKojna H C0JracoBaHHH Aa~nbHeH6nHX jtPHCTBHH,

oTmeqaR, 'TO pa3pa6oxa foMxoa, OcHOiaHHOrO Ha KPHTH4CCKHX Harpy3Kax,
Harpasne~a Ha C03AaiHe HaY'4HOA OCHOSM, opHeHTKPOBaHHOR Ha BO3AetCTH~e
3arpR3HHTeJIt', KOTOpaR 5Y eT y'4KTMw1arbCH IlpH paccMoTPOHHH JAerk-riHmn IIac'OllterO

npoToKona H npHIIHTHH pewiemmt o .AaJlhie 4uLx connacouai.Hbix Ha KewAItiapolkiOm
ypoBHe mepax no orpaHxqeHio H COKpMII4HKI0 Bbl6pOCOB OKHCJOB a30Ta HMH HX
TpaHCrpaHw41biX nOTOKOB,

np%3Hana, 'TO cxopekuee paccmoTpttHie upot~epp CO,%!aiIHR 6a0uce
6naronHRTHb[X yCJODHmi AnfR o6meHa TeXHOJIO'Hek 6yleT CIIOC06CTaO)aTb

344eKTrHBHOmy COKpaujHHJ0 BbEOpOCOB OKHCJI0o a3oTa 8 perHOu KOMHCCHH,

OTmeqaR C ypOBneTBopCIHGH staH.m'oe oOR3aTeJIbCTSO, B3RTo II(.CKOJ1bKHMHH
CTpaHam, no it03aMenIHTeJlbHOMy H 3Ha4HTeJIblOMY C0KpaIqeHH0 HaItKOI4JII.IfHX

rOoemX ns6pOCOB OKHCJIOB a3cvra,
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ymTmeaA yxe (IPHHRTkde HeKOTO))4 l CTpaHaMH Mep., KOTOPmie IpH.Jet K

C(aipap.LHO 8b6pOCOB OKHCJIOB a3oTa.

corJl.acmcb o HmmecjI'OIDYGeM:

CTaTbR 1

Onpene~nrHMR

Ra tLteqe HaCTORaiero rlpoToKona,

1. 'KOHBeHU HR' 03HaaeT KoHmeHUmH3O 0 TpaHcrpaHH4HOf 3ai-pRImroi4HH BO3 lxa Ha

6onrbn4e paccToRHHRI, npHHRTyio 9 ZeHeae 13 HoR6pR 1979 roAa;

2. "EMErL o3Ha-aeT CoaMeCTHy10 iiporPaMMy Hadmo/eHHa H OI.IIKH pactipocTpa~iieton

3arpR3HHTeJteA BO3gy'xa Ha dOwlbiUHe pACC.TORIIHR B Eapone;

3. "Hcnon4HTewhwI opram" 03Ha4aeT 1CrlOJnHHTejIbHbAh OP'aH rIo KOHeH{ HH,
T"peyqeMKA B COOTBeTCTBHH C rl/HKTOM 1 CTaTbH 10 KorncHijiHH;

4. "reorpaom4eCKHH ox~aT EMEf O3Ha4aeT pakoH, onpcj eJneHHbAr It lyHKTe 4

CTaTbH I rlpOTOKOna K KOIirrHLAHH 1979 ropa 0 TpamcpaHHqHOM .'apR311OHHH BO3flyxa
Ha 6wnblmme paCCTORHHR, KacawitorocR AOnrOCpOqXOrO D4HaHCHpOBaHHR COnlH.cTirOe

nporpamw Ha6JmiqeHHR H OI '.HKH PaCRPOCTpaHeHHR 3arpR3KKTerjeA BO3M(Xa Ha

6onhaHe paCCTORHHR a EBpotie (E8E[I), npmHHWTOCO a Xe~ene 28 cemwrrspR 1984 ro;la;

5. *CTOpOHH" O3Haqavr, ecJiL KOHTeKCT He TpC6yOT HHoro, CTOpOHbL HacTosRuLero

npOTOKOJna;

6. 'KOHMCCHR' O3HaqaeT Espotlet cy 0 WKOHOMHqeCKyto KOMHCCHIO OpraiH3aItHH

O6be)Hr IHHhIX Harjnk;

7. *KIPHT'4ecKaR HarpY3Ka* 03HamaeT KOflWeCTBeHHYIO o4eHKy Bo3AeACTBHR oAHoro

ruTH HeCKOnbKHX 3arpR3HmTeJxei, H1me KOTOpOrO, COIJAdCHO CO8PMIIiiOM" ypOHIO

3HaHHH, He BO3HHmKaeT CytqecTaeHHUX np./HbiX nocJilejCTaHH /IIR KOHKeTI+[4X

'TyBCTBHTeJlbHHbX 3jlemeHTOB OKPYXan J ri cpeph;:

8. I'KynmHblr cyieCTUy aI RH CTaLHOmapHbIR1 HCTO4HHK" 03Haa4aeT JUWONA cyiyeCTy' vtA

CTattoiiapimbik HCTO4HHK, nOJAOA TemUna a KOTOPOM COCTaBJlReT 19O KpakHeH Mope

100 MBT;

9. *KIpynrHw HOBhR CTaLtHOHapHiR HCTO4HHK" O3HaaeT JW0O CTaLmHOeIp[IWPI

HCTO4HHK, nOBO9 Temra a KOTOPOM COCTaSJLeT ILO KpaHHek mepe 50 'fBT;

10. "KaTeropHA Kpyrzlhc HCTOqHHKOB" o3Ha'IaeT MOyIo KaTeroprao HCTOUH1OB,

KOTOpbie Bbi6paCbIBaIOT HnH moryT Bi(pacbmas" 3aFpR3HHTenH BOSAyxa B BHAe OKHCnoB

a3oTa, Kroqag KaTeropxH, ormCaHHme B TeXHHmecxoM ripHnozeHHH, H Ha KOTOPbie

exeroAHo npHXOHTCR no KpaAHeA mepe 10 % o6mero oftema HaI8HOHanlbHbi BbiWpocoB
OKHCnOB a30Ta, H3MepRemoro HiH paccqHThmaemoro sa nepB d KaJ1eHgapHdf rOA CO
AHR BCTyruIeHHR B CHIy HaCTORqero rlpoToKona H 3a KazXdk mocne.yroawA qeTBepTbd

11. "Hoabi CTaIHoHapHhn HCTO'qHM" osHaqaeT moeo6t CTaxHosapHmdl HCTOqHHX,

CTpoHTenbCTBO HTIH cymeCTBeHHaR MogjwiHKauM xoTopOro dbnH xamamr rO HCTemeHHH

AByX net Co WIR BCrynineHH B CHIIy HaCTORero rlpoToxona.

12. "HOnbI8 mO5HbHw HCTOqHxx" o3HanaeT MexaHHmecoe TpaHcnopTHoe Cpe1CTBO

HTH Apyroft mO6HnbHLk HCTO'HHu, KOTOpbdk npoHSBeneH 110 HCTeqeHHH AByx neT CO AHH
BcTynTleHHr 9 CHly HaCToRiero fIpOTOKona.
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CTaThiI2

0cHoBHbe o6RSaTenbCTBa

1. CTopoHbi Kaic momO cxopee nrpomHmI0T a xaqecTBe neparo mara BfeKTHaHbe Mepu
AnalR orpaH~rqeHHR H/KnH coKpaueHgR CBoHv HaLtHOHaJlbHbm rozoBbc BbidpOCOB oKHClOB
a3oTa HiH Hx. TpamcrpaRmc4Hbm nOTOKO, C TeX CITO OHH caxoe noswiee x
31 Aexa6pn 1994 rosa He ipesbraJnH yPOSHn HaLwHOHanbHbm ro oBbix Bhl6pOCO OKHCflOB
asoTa HflH TpaHCrpaHl'Hhix nOTOKOB TaKHX Bi5poCoB sa 1987 KaneH~apHhd rOA HH
m6ol Apyros npegypl rOj, xoTopbd Oy~eT yxa3aH rPH n o nHcaHnH HacTosmero
11poToxona KnH npHcoeAIHeHHH K Hemy, PH yCfloBHIH, %ITO ualUHoHanbHbe
cpeAJHeroAoBhe TpamcrpaHHlHble n0TOKH HiH HaWHOHanLHhe cpeAHeroWBne BlipOCbl
OKHCJIOB a3oTa mo6oA CTOpOH, KoTopaa yxazeT Tarieo npewy'iHx roj, B nepHO C
I aHsapn 1987 rola no I RHBapR 1996 rosa He 6y/teT npeamaT ee TpaHcrpaHqixc
UOTOKOB HIH HaLHoHanbHb]X SbhIpOCOB 3a 1987 RaneHiapHbd roA.

2. Kpome Toro, CTOpOHbI, 8 RaCTHOCTH, He niosgpee qem mepe3 Aa rosa c AaTi
BCTynleHmR B CHnY HaCTomero fipOTOKona:

a) npHm4eHaoT HaIAHOHanbH~be HOpMM BI6pOCOB K KpynmHM HO~bhM H
nnBepraiof0HmHc cymecTBeHHofr peXOHCTpyKU1H CTaItHOHapHblH HCTOUHHKaM H/HfH
xaTerOpHRH HCTOqHHKOB, OCHOBaKHe Ha nymiDx HMeloaw.IC TeXHOnOrHRc, ripHmaeHHe
xOTOpbc 3KOHOPm eCKH OCyUieCTBHMo, c ymeroM TexHHmecxoro xnpinOXeHHi;

b) nplmeHDOT Hai4HOHalibHbie HOPHN BI6pOCOB K HOBUM MOOHnbHbI HCTO4HHcam
DO Bcex KpynHC KaTerOpHAX MO5HnibHb]X HCTO8HHxOB, ocHosaHmre Ha nyqmHX
H1eSnOUMCR TeXHo OrHRX, npHmeHeHme KOTOpbmx 3KOHOHHqecKH oCymeCTBHO(O, C yqeTOM
TexlH'ecxoro npHnomeHiUI H peMeHHAt, TrIPiHHaemix B pamxax KOMHTeTa rio
aHyTpeHHeHy TpaHcnopTy KoiHccHH; H

C) BBOART mepM nO orpaHH'meHM0 BblpoCOB HS cymieCTByol0p KpynHC
CTaOHpHIX HCTORHHXOB C y'ieTom TexHrqecxoro npHnoeHHR H napameTpoB
yCTaLHOBKH, cpoKa 3KCnniyaTanLac, KO3XHuHeHTa ee HCnOfb3oBaHHR H Heo~xolHmoCTH
npegoTspaeHHE HeonpaBa;HHHb nepepbeoa B pa~oTe.

3. a) He noij1,i1e '4eM 4epe3 tuecTf. MIcru, eB Co AMH 8Rc0l'TynleHHR B C1.riy
IaCTOsnqero tIpOTOKcina CToPoHP B Ka4ecTuc 8Toporo uiara Ha, H;Ir, tioper'oOpao 0
',amwiebuumx mepax no CoxpaqeHmi0 Hat4HOHaIlnbIwhox OJoeDx 8bII0OCOB OKHCJIOD a3OTa nK

TpaHCl'paHH4HHX fOTOKOB TaKHX BtpOCOe C y'4eTOM HaxOoJnoe rpOrpecCHHbX
Hay'(HO-TeXHmqecKmx AOCTHWfiHKAt, MexHapo,, o rlPH3HaHHwx BeJn4h9M KpHTK'4.CKHX

Harpy3OK % Apyr x oqeHOK, RBJIRxqHXC pe3yJIbTaTOM OCY'ljecTHJleH8IS llpOl'pAMMM
pa6orTi COOTBOTCTHMN Co CTaTbek 6.

b) C sTok LteJiwO CTopoA ocyiqeCTwuwo COTpynHwqeCTUO, '4Tod0 ollpeJIHTb:

i) semHxhi KP14TH,4eCKHX Hal-py3OK;

it) panmepw COcpaujeHHw HagHOHafbHX rOAOBbIX nluopOCO OKHCJIOB a3oTa
lJnI TpaHcrpaHwiHb x IOTOKOB TaKHX a bi6pocoB, HeoXOJmHMke piLH
AOCTeHHR CorJlaCooaHHMX Lteneft, ocHOaHbimX Ha KpHTH4eCKHX
Harpy3KaX: R

i) mepm no odecneeHw0 Tamx COKP1HpanteH H paibiK wx OCy1IeCTBJICIHH,
HaMHHaR He no3pHee . linapR 1996 roa.

4. CTopoH MoryT np@mHmaTb 6onoe CTporHe mepm rio cpauloHHi0 c Mepamu,
Tpeoyeumm HaCTO$uI eV c TareA.
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CTaTbR 3

OMeH TexHojorwtt

1. B COoTBeTClaBHH CO CSOIK4H KauHOHaJbH4H 3aKoH8aX. npaaB.1aMH H npaKmKoh

CTOPOHW CoAe;ICTByiaT ooMeHy T.xHOJtorHeI B 4eJeRx CoKpaqeH4. BI6pOCOB OKHCJIOB

a3oTa. a '4aCTHOCTH, ,a cieT pa3BHTHR:

a) wom.epeeclKoro 061eHa memIt-eACR TexHonorHeh;

b) npRnmlx KOHTawToo H COTpyimHH4eCTBa a OdlaCT IIpOMAWIeIIHOCTM, aBrrqaR

CoBIeCTHbie npenrlpHRTHR ;

c) odmeHa HHDOPMalILHeR K onbrro; H

d) npeApcTasJiIHRi TeXHHqeCKoIO nomorAq.

2. CooefcrT-ya ocyUqeCTBJIP IIO IIOJtOXOHH, nepeHcairHnbIP x a notIyHKTax a)-d),

CTOpOH 1 C03aIyOT 6naroipxHsTHhie yC.OBHR AnA oOJnerqeHHa KOHTaKTOD H
COTpymmH-eC-ra CooTeeTCTBY1qHX opratiH3aLtH H OTACJibHWX JIHLt B -aCTHOM H

1rOCY apCTBCIIHOM cewropax, KoTopue Htetr BO3HOm4OC'rb ulpeAOcTaJIRTb Tf.XHOJIOI'HH,

OKa3uBaTb npoc.xr~me H HHIenePHme yCJiyrm, IIpeAOCTaBJI.Tb O opyJOmaHHo Kim

,eHemme CpeACTBa.

3. He no:sticee 4em tepe3 umecTb mecRIteu CO pHH H.YIU|OKHR H CJI.Y t aI'IOMtI(IO

r'ltpOoKna C'ropOHJbi Ha',H41dio0 paccmompeHHe iipoItepjyp CO3A HHI 6OJIfp. 6 1l'OIIHh.THhX

yCJOAn NLR 06MhHa TeXHOJIOrHRI4H, OP.CitH4Hdal0Hm COKp-3AVHHe abi6poCou ow ,IOu

a3oTa.

CTaTb i 4

HOM MIpOa2hOO TOf'U'H r 0

CTOPOHJK MaKCHMaJbHO KOPOTK H CPOKH, HO He tmo3,8tee qH tepe3 Aua roita co

)AHmR BCTIJLeHHR B CHy HacToRjerO npo(roKoJia, odecileqHHar HJIH4e H AOCTaTOIHOM

KOj1HmeCIBe He3TKnHpoBaHHorO TOnUlHaa, B onpeejenmeuHx cjiy'aRx KaK HHHI4ym Ha

OCHOBHEiX mOeJHapOAHLX TpaH3HTHMX Tpaccax, B utJHxX O6 .1crieHHR 3KCIUlYAiTaIlHH
TpaHCnOPTHbLX cpeA cT, OCHatIOII4UlX KaTaJ1HTH4MCKHhi iipeo6pa3orIIVr(.UIHRM.

LTr'rbR 5

npouecc paCC'OTPeHHR jI4CTRHR

1. CopoHm peryn.JpHO pacCKarpHuaoT ,AeA1CTa HacToRlgero tlpOTOKOJta C YmeTOh

iry'a ~x m4eKxHXCR HayLHIX O6OCHORaHHA H TeXHOJIOI'KHteCKHx AOCTHIeHHH.

2. nlepBoe pacci40orpoHHe ,AeRCTBHR fpOROJHTCR He no3ACHee 4eM ePC3 OJH roA CO
HR CT yTDieHHR a CHny HaCToRltero tpOTOKOna.

CTaTbR 6

rlpec'romasi pa6ora

CTOpOHm flpH4amoT RiepeocTeneioe 3Ha'4eHHe HCCJWp/ORaHHRM H 14CHHTOpHHirf
CBR3aHHba4 C pa3pa6OrKoA H npH flmeHeHHOm tloxofla, OCmOBaNHOrO iia KPHTH14OCKHX

Harpy3Kax, Alna onpe, e'eHKR Ha Hay-410Ho OCHOBe pa3mepoB I1t.OOXOJA.RIrO COKP8-P..llHR
nbt6pOCOB OKCJIOB a3Oma. CTOPOHb CTPCMRTCR, B maCTHOCIH, B pamxax IIaItHOFaJIbHHX

Vol. 1593, 1-27874



1991 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 327

MCC.neAouaTeJlbCKHx nporpa 0 nnaHa pa60-Tr ViC[IOJHHTeJll.HO[*O opraHa H ppyi lx
COBMeCTUX nporpat4, ocyTqec-renReHmx u COorneTCrBHH C IOJoIWeHiwMH KolicmHIJli:

a) BtARBHTb H onpeAeJnwTb o KOJIKeCTBeHHOt4 OTltOIUCIIHH bo3geic-Hcru iwpOCoB
OKHC.nO a3ora Ha moJnrl, paCTeHHH H MBOITKhNX, BOWi, nO04abi H MaTepHaJ
c y'eTomi Bo3AeicTBHR Ha HiX OKHCJIOB a30Ta H3 PYI'HX, IIOmHm'O
aw'occe pHoLo ocaeHmRr, HCTO'HHKOB;

b) onpee.nwrb reorpaoHtecKoe paripeenleHHe yR38HMhX C 3KC OrnOHqecKot

TOLKH 3peHKR paioHoo;

c) pa3pa0oTaTb CHCTemI H3MpOiHHA H pac4CT0'8B no HogeJtLH. BKJOaR
conJnacoBaHHhme MeTO OJOrHH pacera a* fpoCOB, C Te4 '4T06W1 OfIteJOJ1H'Tb a
KO.rteCTBeHHON OTHCI|P.HHH rnopeHoc OKH(.JIOB a3oTa H COOTaeTC' lIiYIIIIHX
3arpR3HHtr(.JIeH Ha OOnbUIe paCCTOFIHKR;

d) y.OcnepueHCTBODaTb OLtCI4KH pe3yJbTaToD flpHM(:IOIiHR TeXHOJIOli 110 (Sopbde
c nHOPoca,'40KHCJO a3oTa H pacxoAB tia HHX H .OKymeHTuimhO

peHCTPHPOHdTb pa3pa6orKy ycouepweHCTBOaBiIIhX H HObIX TeXHOJI'orH;

e) pa3pa6OTaTb 9 KOHTeKcre uIoqjxoa0 CHoaIIHOI'O Ha KpHTH'4.CKHX
Harpy3Kax, HeTO/ YBR3KH Hay4lHmX, Tn.XHH'4eCKHX H 3KOIOmHH4eCKHX AaJ8i{Nx

AnR onpe, encHR CooroeTCTyIMIHX CTpaTei'KH 6Opb6bl C ro,16poCHH.

CTambR 7

HauHOltanblnie nporpamqo nonmTxra H cTpaTerHH

CTopoHm pa3pada'IBmhOr de3 KeodocmoatHoro npoeAneHHR iiaqvHotiaJI I>ie
nporpammk, nOJIHTHKY H CTpaTerHH no RmIloJHeHHIo o0R3aT0AJqbCTB, BbreKaItlHx H3
HaCTomuero TpOTOKOJta. KoTopie noCJIyxaT cpegCTuamH 6OPbti C 8N6POCaHH OKHCJIOb
a3Oyra HnH HX TpaHCrpaH4HbLX lIOrOKO H COKpauleHHR TaKix Bhi6poCOu H tIYroKOB.

CTaTbn 8

06ell mtopxau, eH m exerormmic o'rYT4

1. CTOpOHM O6.HHM CeawrcR nHHopmatHeR, y~e omjm 14CIOJlHwTeJbHul opraH o
Ha4HOHaJlbHwx nporpa,4ax, nOJnwrMKe H CTpaTerHRx, KOPLO OHH pa3pa(a'buaxrr u

CooTBeTCT@HH CO CTaTbeRt 7, v exeroAHo coou4a emy o nporpecce, AOCTHIHyToM C
noWOabIO )THX nporpamm, rlOJHrHKH H cTpaTerK, H J0mx oHeCeHHMX B HHX
m3McIneHnHX, B qacTnocFH o6:

a) YPOBHRX HamHoHaJnbHux rODUOXL o6pocoa OKHCJiOU a3o 'a H OCHOse, Ha
NO"OpOR OHH 6OUm paCC4HTamH;

b) M3MeHeHHAX 'a o6naCrH np, eHeHHR HaUqHoHaJIfbtX HOPM nuI6poCo8,
npeJnHcaHHix a nozinymwrax 2 a) H 2 b) CTabH 2, H HaIt4OHaJIIh:IHX
HOpmX Rbi0dpCOB. Ko0ropbe yxe [IpHrC.HRWCR, HJIH 6YYT IipHm HRTbCR, a
Tamxe paccmaTpHBaebhx HCTO4HHKax H/HJtn KaTe'OPHRX HCTOHIHKOB;

C) H3meHOHHRX B OGJ'aCTH etuIHmR mep KOMTpOXl., upePnHCaHmimX a

noAlr Kre 2 c) craThH 2, paccMaTpHnaemmx HCTOH4Kax, a Tamxe Mepax,
xoTop1be )'Xe npHHRTU Hm 6yAyT [IPHlRT;

d) m3meHeHHRX R O6.naCTH o6ecleqeHHR Ha.nHmmHR He3TJIHpOnalIHO(-O TO(uIHa;

e) iepax, flpHHRTWX u LeJIRx COACTfnHR 06MIeHy TeXHOJPOI-HPA;
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E) K3MeHeHHRx a o6nacTr YCTaHomeuHR KpHTH4eCKX Hal-Py3oK.

2. TaKaR i4H(DopmaqHR, no Kepe 1O3HOZMOCTM. npecraaumeTcR Ka OCHOUe c/. iilor

c~c'rem o'er oB.

CTaTb 9

PacqeTi

M.'uIEi, MCl1OJb3ya COoTlieTCTBiymlKe MOjejIK, 3aiJdlroupeMeHHO *eeolAHtiix

ceccHiA mcnonxoHTenbHOro opraHa npeAcTaEjL4(:r omy pacgeTm GaJiamcon ao'oTa, a Tame
TpaHCvpaH414!X noToKou H OCATCHHH oKCJIOB a3oTa a paMKax reorpa(Ds4ecKOrO
oxDaTa EMETI. B paAoHax, tlie BXOAsUqHX a reorpa m'ecKMb oXDaT E:KII, mCiOflb3yOTCH
votji.m, coOTBeTCTBymqHe KOHKpeTHf4 YCJIOBHRM pacnoitoemHEX a HKX CTOPOH
KoImeHltiHH.

CTaTbA 10

TexHmwecioe npnownliHe

TexHnleCKoe npiuioxciie K HacToRitlMy npOTOKOY.n KieeT POKOMew-aTejIbt-M
xapaI-rep. 01o ReBAReTCa i ioTbemfeMoA 4aCTbio flpoToKonla.

CTarka ii

nlonpanKH K rlpoToKoqMn

1. fTAo~aR CTopoHa MOmeT npepnaraTb flOIIpaBKH K HaCToRAleM' fpOToKOJIy.

2. tlpeAnaraemie nonpaeKH iipeACTaanRmOCR e I [CbMeHHOft IDopMe HIcLC mInxw.nIiO{My

cex]peTapo KOMmCCHH, KOToPWK Hanabn, 3eT Mx BceM CTopoHaI4. 14CrIO.nHTeJirbHMi opraH

o6cyxaeT npepnoxeHxhme nonpaKMi Ha cooeft cne;',tqe1 exeroAHor ceccHm ripm

yCnOBHH, TO TaKHe nonpaBK4 1Lutl maripaBJieHm VloCrMHKTeJlbHbW4 ceKPTapOM CTopOHaM
no KpakHe m epe 3a /e9RmOCTO ppefi AO ceccmH.

3. fonpaBli K acToeMCmy fpoToxonly, 3a MCKJUO4CHHeM KIOrIpZtiOK K TcxHmIecKoMY

npH4J1OX0HMO, nPHMHWaCR Ha OCHOBe KOHCeHCYCa CTOpOHdMH, npHCYTCTBYOIIHMH Ha

3ac, ai4HH 4CntIojH*TOJnmHOI-O opraa, H BcTynaioT a CHUI' ;ALJ IIPKIIHHIIIMX X CTOPOH Ha

AeBRHOCTWH AcHb CO AMa Cfa'4H Ha XpaHeHHe ABBYR TpeTRM 3THX CTOpOH CIIOHX

AoK)'IeKToB 06 WX tlpHHRTM. nonpaeKM aCTyILa=oT S CHJnY p/1I% JW60 11pHHABwek mX

CTOpOHhi, nocze Toro KaK pAe TpeTH 3TKX CTOPOH CAaJIH Ha xpatteN~e CaOm ,OKy4'I'rbI

o Rp%4IIRTHH AaHKOA ILonpaiaKH, "a AeeRHOCThIA AeHb co p1ix camam iia xpatieme 3ToA

CTopoHOk cnoero AoyMeTa O IPIPHRTHH AaHHbIX 1orlpAeOK.

4. nlonpaeaK K TeXHHeCKOMy upMotozeHMM IpHHHZmamOTcR tIPHCyTCTYK4HMH Ha

3aceaMHH MC[iOIHlTeP-bHOl'o opraua CTopomaMm Ha ocHonO KOHCeHCyca H BCTYIIHMOT 8

cKny tepe3 TPMrltaTb )eA CO pMHR: QIoy-4CMHSR coo6ceHKA O6 3THX itiorpaaKax 8

CooTBeTCTRWH C ny1WTOm 5 HHXe.

5. lonpaaBK1, BHOCHmwe COJIaCHO nyHKTam 3 m 4 m ae, B KpaT,4aurme CPOKH nIoCJie

HX nPH)ITHR AOBOA1TCR HCIUOJIHTeJlbHW4 ceKpeTapeM Ao CBOAOHMR ecex CTOpOM.
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CTaThb 12

npH BOSHHKHOaeHHH cropa mezAy AnyM.i HnH HecKonbHm CTOpOHam OTHOCH-
TenbHO TOnKOBaHHR HnJH npHMeHeHHR HaCToRmero 1UpOToKona OHM MZUyT pemeHHR rlyTeM
neperOopOB HH rno6bN4 ApyrHm MeTOAOM yperyNHpOBaHgx cnopon, npHemnembix R
3THX CTOpOH.

CTaTbx 13

IwomcaHHe

1. HacToa M rIpOToKOn OTKPUT nnR norrncaHH a Co4biH c 1 HoR8pA 1988 rosa
no 4 Hoa6pa 1988 rosa BrniOqHTenbHo, 3aTem B mTa6-xKapTxpe OpraHH3alxmi Ote-

meHwwc HaiM a HRio-Fopxe Ao 5 man 1989 roAa, rocy~apcTsama - %neHamH Kotm-
CCHH, a TaKwe rOCyfapcTBamm, HMe0mOMm KOHCynbTaTuBHhd CTaTyc npK KomHiccHm B
CoOTBeTCTBHHI C fyHKTOM 8 pesoozup 36 (IV) 3KOHOMHiecxoro H ColwanlbHoro Co-
BeTa OT 28 MapTa 1947 rosa, H perHoHabHbIH opraHH3aWRIO 3KOHOMHqeCKOg MM-
TerpaunH, COCTORMM H3 CyBepeHHMXb rocy~apCTn - 'weHOB KomHccHH H o6na~ajouH-
MH oMneTeHLtZeft B OTHOmeHHH Be~eHHR neperoBopon, SaxnioqeHHR H nrpHmeHeHHA
MegymapoAMBIx CornameHHR no sonpOcaM, oxsaTblBaewM HaCTORaN4 rlpOTOKOHOM,
nPH yCnoOBHH, qTO 3TH rocyxapcTna H OpraHH3awuH RBnmoTCa CTOPOHaMH KOHBeHUiH.

2. flo soipocam, BxOAnn'm B HX KOMneTeHLUM, TaKHe per'HOHanbHme opraHH3aIH4
3KOHommmeCKog WHTerpaiHH OT CBoero COCTBeHHorO HMeHx ocyozeCTBnmoT npaBa H
BhmIO H MOT O6R3a.HOCTH, onpe eneHHbie HaCTORBMM fipOTOXOnOM AIn Hx rocygapCTB -
mneHoB. B TaKHx cnymaxx roCyxlapCTaa - qneHMb 3THK opraHH3aUwi He yncOnHOMoneHbI
ocyuxeCTBnJRTb TaXHe npaaa B HHAMBHAyalbHOM nopaAKe.

CTaThx 14

PaT _M_ _ _a_ a HR.ngle1nH!oe~ nI._STome e

1. HaCTORMn 1IpOTOKO noe.,nezT paTHbHKaLXHH, nIpHHRTHIO mfH yTBepmeHH[O CTOpO-
HaMH, noilriHCaaBHMx ero.

2. HaCTORMHw flpOTOKOn OTKphiT AnnH npHCoeAHHeHHR rocygapCTB H opraHH3atul,
ynomayTwx B nyHXTe I CTaTbH 13, c 6 man 1989 ro;a.

3. rocygapcTBO HflH opraHH3auH, npHCoeAHHmoieecR K HacToxmemy flpOTOKOny
nocne 31 AeKa6pH 1993 rosa, BMnfH~eT CTaTbH 2 H 4 He no3AHee 31 geKa6pa
1995 ro;a.

4. RoKymeHTbl 0 paTHHmKatum, rIpHHRTHH, yTsepiKeHHH Mfl rrpHcoeAH eHH C, 8OTCR

Ha xpaHeHHe reHepanbHoMy ceKpeTapio OpraHH3aiHH 0obOAoHeHHbc Hauflj, KOTOpb1A
BhmoniHReT DyHKLHH geno3HTapHR.

CTaT 15

1. HacTontu 11ipOTOKOn BcrynaeT B cHny Ha AeaRHOCTW £ eHb nocne cgaiH Ha
xpaHeH~e mecTHagaToro AOKymenTa o paTH)HKaLuHM, npHHRTHH, yTBepAenHH Hu H
npHcOemHeHHH.
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2. J na Kaaoro rocy~apcTna MnH opraHH3awIHH, KOTOpble yKa3aHbi B rIyHxTe 1
CTaTbH 13 H KoTopbie paTHbHLIpOT, npI{HHiaMOT HfH yTBepxalmOT HaCTOJRu0 rpOTO-

KOn HTIH rrPHCOeAHH3DOTCH K Hemy nocne cnGqH Ha xpaHeHHe meCTliagaToro goKymeH-
Ta o paTHHKaLHp, rpHHATH , yTBepz/eHmH HuH rrpHcoexHleH4, rIpOTOKOfl BCTynaeT

B CHWY Ha AeBHHOCTbdk AeHb nocune cIanH Ha xpaHeHHe 3TOA CTOPOHOI cnoero AoKy-
HeHTa o paTHcHxaium, iipHHRTsas, yrBepz eHHH HflH npHcoeAIHeHHH.

CTaTbmR 16

B nrofoe Bpema no HCTemexHm nRTHneTHero cpoxa c momeHTa BcTyrmeHHR B

cHny HacToamero rlpoToxona B OTHOmeHHH nxyOlf C"OPOI-HN 3Ta CTOpOHa Ho)eT Bb8TH

H3 tIpOTOKOna nyTeH HanlpaBneHHA HcbHeHHoro yBeotneHHR 06 3TOH AenO3HTap~co.
nolo TaKOt BnO BCTynaeT B c y Ha AeBRHOCT'dk AeHh nocne Aamrz nonymeHHR

yBeOneHHR Aeno3HTapHeH mIH B 6onee nO3XHHR cpoK, yxa3aHHbhM B yBeAOHneHHH o

BblXOXe.

CTaTbR 17

AZTeH TH Hb/e TeI cTho!

EOAnHHHHX HacToRmlero flpoTOxona, allrn,'duHA, pyccKHRI H 4paHy3CKHA TeKCTbI

KoToporo RBnMOTCA paBHO ayTeHTHMHb(H, caeTCR Ha xpajeHHe reHepanbHoMy
ceKpeTapto OpraHH3a. m 065IemHeHHWx Hazpdg.

B YAOCTOBEPEHHE '{Er'O H1zenoxnwcaBmuecR, HaAnexapmo o6pa3oH Ha TO
ynonHo~oeHHbie, nonHcanH HacToauaw rlpoToxon.

COBEPMIEHO a COaI0i TpHiaTh neporo OKTROPR o~xa Tbicfima AessRThCOT

BOcembecRT BOCboro rosa.

[For the signatures, see p. 340 of this volume - Pour les signatures, voir p. 340
du prgsent volume.]
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TEXII.4lXKOE[ l1PvPr[O1FI I,

1. ltpOpmatAHN. Kacaiaqaca JAaHHMX o BN6pocax w pacxoiax, OcIIonaHa Ha
otpoiL.malIbHOk AOKYMCHTaLJmH ViCiLOJlHTeJbHOrO opPaHa K ero BC1IOMO'dTeJlbHkiX OprallOB,

B maCTHOCTr Ha AOKYMCHTaX EB.AIR/WG.3/R.8, R.9 K R.16 m RIV/WPA/R.86 m
Corr.l. BOCnPOH3BOA)MMX 8 rulaoe 7 mccneioeaHmx "1103:ACeCTSHe 3avpR3i1HMII H

6)pb6a c HNmm*. ECJAH MeT wii.,X yKa3aHHm, TO rLepe'4IKcJteHHbie TOXHOJIOt'HH CqHTaIorCHt
xopow0 ceOR 3apeKOMOJAOBaBUNN"N 8 Xole lipOmiWemHHOk 3KCiluyaTatH **.

2. MlKDPU48i4NR, coAepxaIaRcR B KaCTO ueM tIIOXoeHH, B uio6om cJ1yqae RenJieTCH

HenOlnHol. fOCKOJIbKY OIbT IIPHMeIiCHHR HOBblX AlBm'aTeJiek H HOBbX yCTailOROK,

HcnOflb3y1O1HX TeXHonoi'OPH C HHIKO4 ypOBHem ubi6pocoB, a Ta~xe orlwT

nepeo~opyAOBamR CUeCTByIUZNX YCTaHO8OK fOCTORHHO pacIIIpReTcR, lieo6xoAg.zo

6y~eT peryRpHo ,opa6a~maTb npioxp, HHe m BHOCHTb B Hero nonpaBK. flpJitOXoHme

Ne mozeT RB..,TbCR KC4epnldai011tm oitttcaiNHeM TOXlic)ROrIeCKHX peweiniI; ero IeJlb

3a0'iaeTcR a oecne4eHmH Aim CTopoH pYKOBOAMwLNx Y)Xa3aHMA tO O1[pe-AipuntlliHlo

3KOHomm4eCCK OCylleCTBK4NhX. TeXHOiroKIo C LteJlbiO BbuIOJIIICHHR OtR3aTeJnbCTB 11O

npoTooJy.

I. TEXHOrHI1I OPbIR C BbI1POCAMI 140 K3 CTAUJ.OHAPHW( ,CWL)4|fIWOB

3. YCTattoRw no cExraH c NcKotaem~ix HKAOB TOC ina Ral'MSOTCR ocHoniiit4
cTau H8oHapH HCbTO44HNKOH alTponoreHHX C6pocou NOX . Kpome TOO, onpejle~iteoan

AonJ BbidpoCOB NO npKXOAXTCR Ha PRA npoLeccoo, He CBR3aHKbUX CO CWHI'a1l1ieM.

4. K OCNOBb'4 KaTerOpHim CTai4NoHapHMIX KCTO411VHKOB Bbl6POCOU ':N MOVYT
OTHOCHTbCR:

a) ycramoBxm MR cxJiramR;

b) riponbnneir.Kuie TexHoJ1o-nci.ctHe netm (Ha-IpNtwp, 8 RPOH3BOMCTBe IMONeHTa);

c) cTaLqHoHapHe ra3onbe TryPHHb H ABHraTP- BHp)OHHeO cropatimHa;

d) npo.eccu, He C8R3aHHwe Co cxmraeHeM (maripi*ep, nPOH.K3OCTBO a3oTIfHO

KHCJ1A)Ol).

5. OCHOBHoe BiuHmaHHe RpH pa3pa6oTKe MTOAO COKPaiOHHR Bb6pocoa 'N0x
CocpeOTOqeHO Ha OnpeeJitmiOHOk mO Iw)NaILNH cxHiraHHK/TeHtoroIi'L4(CKOIO ripoIecca N
Ha Ovi4CTKe TOIO4HbIX ra3oB, OCOI6nHHO Ha Kpyt*HWX l)lIepl'eTwqecKwX yCTaHOHKax.

6. FlpK nepeo6opyoBaiiHH CyutecT8Y)I'lJHX YCTaHOBOK CTefeHb nlpNCO|I(HHH TeXHOJtOfHHk
c maj&Tm npeo6pa3oBal4nem NOx MO(eT Ci"rb orpaHK4eHa BBNJIJ' OTpNL!aTejbHb[X L.dOqHHlX

34*exTOR /Aa 3KCrulyaTdLtHH KnK JApyIrx lpoijtem, CBR3aHi(hix C AaiHHbz npe,ipKRTheM.

lO3TOY 8 cniy4ae nepeo6opyoeantiu ZIpHBORTCH JlKb n[pH6Aii,3"TeJlbHme OLv.I4KK

AOCTNoQhi npN O0C54hiX YCnOBHRX ypoHHe Bbi6pOCOB No x . B tIOnwx YCTaHOBKax
oTpwLjaTe.nbHbie io6o0(Hbte 3ocexTbi morY)T 61I,b caeeHb K m NHNYN HXIH HCKo104011b

6naroapR NcnoJib3oaaHio COoTeBeTCTBYWWtX KOHCTPYKltHtOIIHMX 3JiefeHtl-oH.

* IccneJoBaHHe rnpo ,eM 3aI'pR3HeHmx Bo3Ayxa0 W 4, ivilatime OpraHH3aitNN

OebCAmHeHKUx Haini, a npo~axe noA )P H.87.IL.E.36.

.. B HaCTORugee npOmR CJIOmo IlpCTaBHTb HlexJIdibe Aazlo 0 pacxo-ax Ha

rexiOnOrmnH 6OpbdM C BlOpoca m, R at.OJIKTHOM abipaxOHHH. nO3TOMY H OTHOIItOIIHm

aHNWC 0 pacxoRax, RKj04eHHbiX B niacToRluee npimJOxOKHHCP, OCHoBHOe BHN'IImHe
cie;'WeT YAeJITb COOTHOUeHHIO PacxoJ Oa Ha pa3N'4111.I TeXHOJIOI'H, a tic% a6coJsii mt.

noKa3acAJRM pacxolou.
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7. Cor.nacHo mmemmUqIcx B HacrTosice BpeK, AaHHb4, pacxogbN Ha MOHtflKaILHH
CKraHHmF AnR HOnhiX ycTaiOBoK moxHo C'WTaTb He3Ha4HTeJlbHba4K. OAHaKO B CRY'ae
nepeo6opy.OsaHUR, HanpHzmep KPYIIHb.X .'mepreTmieCKKX yCTaIlOSOK, OHm )oJIe6JTUOT c oT
rp6JV1H3KTiJIhHO 8 AO 25 uineuIapcKHx 4paHKOB Ha KBT 3JIeKTPO3HeprHH'
(B 1985 rox'). KaK rlpaSHJio, mHmeCTHU4 HOtIHbie 3aTpa'Tb Ha CHCTemi O4HCTKH
TOIO4HbtX ra3oB 3Ha4KTeJLbHO nue.

8. AnJ cTaLtVOHapHhX MCTO4HHKOB (Da opi awtpoca Bbpaxayrc-x a mmHt'paHmAx N02
Ha HOpmanbHUh (0OC, 1013 x6ap) Ky4HecKmil meTp (Mw-/M3 ), cyxaR ocHosa.

YCTaHOOK, PM c=rVaHKR

9. KaTeropwi YCTaIIO OK p/IA c mraHHR oxBaTbBaeT IeqH, KOT2./nbHbe ai'per'aTIu,
KOMKYHalHWC Telrose YCTaHOBKm H ApyrHe yCTpoCcT'.a AnX cxmiraHKR HCKOIIaPMOrO
TonrTIHaa C 3aTpaTMh Tema nhue 10 Hlat Oe3 nepemeIHBaHHM TOI|OH4KIX raios
cmraHHa C ,pyrimm 1OTOKa4 HJIH opa6abmjaeMH MaTepHaat.H. Ha HOnNX H

C'y~eCTRY)Crl4X YCTaXOBKaX MOE-YT npmeHRTCR .JIH60 OTAC6JI6HO, JIM6O B COqOTamImH C
ApyrH2mm cnemxaug¢ e TeXHOJIO rHH CmI Ia4aHR:

a) HK3KOTemIepaTypHiw pexi*, Kamepb cropa4HA, BKJuo4aR CzI4raHHe B KMILMIgeM

camoe:

b) paaoTa c orpaHH4O.HMW4 AOCTYILOM bo3/yxa;

c) ycTaHoBKa cneLkHaJlbHbIX ropeioK C Maitm o6pa3OBaHHem NC,0;

d) o039panni4He To1o1iHoro ra3a 8 Kamepy CIOpdIaHH;

e) mHoroCTyt cHqaToe cxmraHHm./JoExraHHe a noToKe u O1.ya;

f) flOSTOpHOe cmrai4He (x[ObTamaR n oata TO[ULHaa)***.

3KcnJrfaTaLtHoHHe HOpmu', KOTOpbIX MoXHO AOCTH4b, KpaTKO K3J[OXCIi.i a
ra 6.HuLe 1.

*.. 0bT IipowujiiiHoro [IpHmeHPIMM TOR1 TeXHOJLOI'HH c' cmKa'4 orpaHHK4CH.
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10. OM4CTKa O[1O4'HOv'o ra3a nyTm VIKB (X36HpaTeJnbHOI'O KaTaJIHT'4('rCKO['O

BOCCTaHOBJIeHKR) SSBJ1eT[c' AO0JIHKTeJlbHORi MOpOR COKpaI1eHHR sN6poca No. ,

3d)eKTHBHOCTb KOTOPOi AOCTHriaeT 80% m4 6anee. B perKolie E3K B HaCTOFUJtOc OPC(MR

HaKOruleH 3Ha4Te.nbHk&i OnThLT '4KCrUlyaTaHm HOBIX H ncpeoOopyAoeaHHix yCTaHOOOK, B

'4aCTHOCTH pRn 3JneKTpOCTaHHli, MOqIkOCTb KOTOpWX npeamaeT 300 MBT (TeruloafLx).

B Co'4eTaHMK C MOIH4*Ka4Rm. CxmrIdHWR Moio jierKo IlOCTH4b ypoSHe. Hwipoca u

200 mr/M
3 

(TeepDie TO[Unbia, 6% 02) A 150 MI./
3 

(zWk.Kme TOrIMea, 3% 02).

11. H'" (1436'paTeJ'bHoe HeKTaJHTW4ecKoe BOCCTaHoB JiieC e), npeflcTawL'u4ee

co60 O'4KCTKY TonO4HOFO ra3a a t4eJnMx COKpauICHHlm abpocoa NO, Ha 20-60%,

RaJlReTCR 6jnee eemoBO TeXHOJformeh4. KOTOpa. ttpeJ11a3Ha4elta AAR cneuHaJtbH-,x

BimOB fplimdieoi4'R (Hanp, aep, n,4' N Pa*HHHpOBamHR m C'xKIamtR ra3a ma

yCTaHoBKaX Oa3oBOR Harpy3K').

CTajvmHapHme ra3oBbe Type5I41 H AtmraTem BHTrpdliHero cropa .. (R)

12. 8bl6pocbt N0 X H3 cTaIHOHapHlX ra3oebx Typ6'H MOm-O yzNeHhlIwTb [yTem

MO140AHKaLtKK cxK1raHmR (cyxor MeTO) MJIH ll'Tem BnpblCK14famHR alm/iapa (JiaX4H
i4eTOA). 0e Mephi XOpOGK ocaeoeH Ha npaKTHKe. C mX rnomoaxb0 MOXHO JAOCTmraTb
ypoBHeA nlopoca a 150 mr/4s

3 
(ra3, 15% 02) H 300 Mr/M

3 
(Ca3YT, 15% 02).

Bo3momio nepeo6opypaolaHe.

13. BW6pocbl NO X 43 CTait omapHlx MB'aTeJ1er BC C HCKpOBM4 3aXlraHmem Moio

COIcpaTHTb C no O1bio MOAMk)xaqKa CrxraHR (Hanpiusep, mIeTO/I CxEH"aHHR 6P.AiHO

pawo4ek cMeCH TORIJ1Ha K pe ypK)flRLtH'4 'iwxJtor, H'x ra30) uinK C [IOMO40lO oac1IC'H

abIxJnonKI.x ra30B (KaTaJImTm4ecKi'4 ripeo6pa3oaTejtb TpOHHOrO AeACTUH4 3aKHKyTOrO

Lk'Kna, VIKB). TexHm4ecKaR H 3KOOMH4ecKaR OCYIIeCTBKMOCTb 3THX pa3.uni'41x

npoiteCCOB 3aBKC'T OT pa3Mepa, THfla ABKI'aT(.AR (MAyxTaK'TbIA/4nT-pexTaKTHub) H

pexma 3KCWnyaTaq'H' MATJraTenR (nIocTORHHA/C K3MeHnIml4e'CR mal'py3KO). M.TO

c mraiuKR 6neAnHO padoek cMec' "mr'4Ba 103BOnReT AOCTh4b YPOBHeA Bi6poCOB NOx B

800 Mr/M
3 (5% 02), npotecc HI COKpaqaeT Rm6po0ci Nh0x Ao mettee 400 M'4/3

(5% 02), a KaTanWrTmqeCKKH npeo6pa3ouaTeJnb TpO'HOk'O AehcTBm coKpaulaeT TaKme

sbi(pOCUMO ypOBHR HKxe 200 MIr/K
3 

(5% 02).

rlpoW=rneHHbte TexHcwlorW4ecx)4e ne'4m - o6KHr LlemeHTa

14. npotecc nP~O.BaPTenJ'bHOO o6x tl'a paccmaTpHeaeTCR a po -HOe E3K KaK

nepcneKTKeaaR TeXHOJOrHR, oSJiaa0aR IlOTCHLA'anOM CHHKxeHHR KOIlql.HTpaLk4l1 NOx B

Tono'4HOM ra3e HOBbIX H AOCTBIA1 HX nleek AS o6xra L emeHTa AO YpOlIIR
npI46JI3HTeJbHO B 300 Mr/M

3 
(10% 02).

npotleccu, lie CBR3amHlbe Co crwraHwem - nPOK3BOfLCTBO a3OTHOH K'4CJIOTb

15. KOHItOHTpaLtHRt NOX B HepaflaaJneHHmX LOTOKaX np nPO3H0MCTe a30'rio
KmcnoTbi C a6copd4,4ek lipm' BWCOKOM AaJicHim (>8 6ap) POI1T lie [ipenbnuaTb

400 Mr/O
3

. TaKwX xe rtOKa3aT.neA Bbt6poca MO1WO ,OCT44b C lIOMOUIblO a6COp6S kHH |[D4

cpeHeM MaBneHI414 B Co4eTaHI4' C npoLteccom I4OB lUnI .m06bm amaJnor'w'111104 e4KTHBIwm

npoaeccom COKPalgeHKR Bh6pOCOB NOX . Bo3morHo ticpeodopy, oame.
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11. TFXHOJIOLtM SOPblb C ~l,;POCAZ41 Nox 143 NIKXAIBL4 4CK4X

TPAHCrIoPTI IhIX CPKAC'VB

16. B '4HcJIO M.XaHHmeCKHX TpaHCnOpTHbIX cpeJACTa, paccma-"acaMwx " HaCTO91i(1M
npHJIoweHH1, BXO RT TpamcltOPT~bLe cpeAcToa, HC[IOJlb3yeMwe ]ljLH aBTOOp0OX4 4X
nepeBO3OK, a H1'OHHO rIaccaxHpCKHe allTO0o6HJIH C ogHHOhw,.m H AH3enbmhIm
]AH1vaTeJr.M, TpaHCrIOpTHIe cpeACTua )Vim HOp1anbHl4X yCJtOnWA H TpaHc[IOPTIIue
cpegcTBa AnR TKejwix ycJIoami 3KCAyaTaIHH. npM HeO6XOILHMOCTH Ae.naeTcA
cooTaeTCT9yIAaH ccbLtiKa Ha KOHKpeTHbLe KaTerOPHH TpaHC[1OpTHIX cpeAcTI (M I , M2 ,
M3 , N I , N2 , N3 ), onpelejteHte a tlpasHne )P 13 E3K, Kaca0qemc COrJIaIICHHR o
npHHRTHH eJHMOO6pa3HbLx ycJIoawHk kxHIHaJibHOro YTnCP JHHX H 0 a3aH1H4OM IIpH3iiaHHH
COMLHaJnbHOrO Tuep~eHHR npey 4eTo- o6opyAoaaHR H ,ac'eR mexaHHeCKHX
TpaHcnopTIHX cpeAcTa 1958 lo/a.

17. AaTO Op oi ti TpaHCIIOpT RBwraeTca OCHOnIIKM HCTOHHK O aHTPOIIOI'eIHOrO

au6poca NO, Bo MHOItHX cTpamax ESK, 14 ma Hero [IHXOAHTCx 40-80% o6tero o6f.ema
HatHOHa.nbHbX Fhiwp0cu0C. 06b14HO Ha TpaHCt10PTHble cpeAcTua C CH3HHOBbL4
laHraTeJiem lIpHXOA1HTCR jAae TpeT 06UIMX ab&pOcOa NO X aaTOAOpO'XOrO TpamHc[OpTa.

18. TexoJior"HH 6Opb6Oi C nUopoca mm OKHCjiOQ a3oTa MexaMHqeCKHf4) TpaHCtOPTHb[I4
cp.ICTbaM4H KpaTKO H3j.OXeHIU a Ta6J1HLtax 3 H 6. YpO6Ho KaIccH4HL4HpORaTb
TeXHOJIOFHH CO CChuo0 Ha cy ecTay e mmIH npe JioXeHHbe HaLtHoHar.tibie H
xe 1yHapOKbie Hopl.l BFA6pOCOB, oTnHqaxtHecR no xeCTKOCTH KOHTPOJISI. nOCKO,.b(Y

HibiexaHwe KOHTPQJtbMle HCnlATaHHR TOJIbKO oTpawaxoT IAHcXHxe a yCJiOaHsx lOpOlOu H
ucpynHblx LteHTPOS, npHoeAPeHHe HHZ~ oteHKH OTHoCMTe31bHb[X BudpOCOa NOX y4HTbLaOT

ABovxeHHe C 6Jee auCOKOA CKOpOCTbI0, Kora aH.6pocbi NOh moryT 6ErTb OC06HHO

3HaqHTeJlbHbD4H.

19. rlo~a3aTeJIH AonouHHTeJnbHblX H3JepxeK tipoH3uao[cTa l1O paiJiHNHIO4 TeXHOJOI'HR4,
npHBeAeHHtle a Ta(.Hltax 3 K 6, rpeACTaBJUOr co60o oIteHKH 3aHoACKOH

Ce6ecTOHMO<TH, a He P03HHMHIbi I(.HUi.

20. BaxHoe 3HaqeHHe npK o ee4nHHH TOVO, r.T064d Ha fIpaKTKKe OCTHr'aJIOcb

rnoTeHi.LHaJ1I,HOe CHHxeHHe HopM aIHopocou, HmeeT KOHTpOJtb 3a TexHoJiOreI'
npO13BOACTaa 14 3KCIurJaTaL Hefi HC lOJfb3yeUX TpaHcfIOPTIbX cpeACT.

21. AnR TexHoJnOI'HK. a KOTOp.IX uIpe iyCmoTpeHo HCnOJ113OnaHHe KaTaJIHTHeCCKHX
npeo6pa30aaTeie YJIH KOTOhLe oCuOeambi Ka HX nCIIOJIb3OBaHHH, Tpe6yeTCH
He3THAKHPOaHHoe TO|UIHaO. CBOd0o Hoe RBaHxvii(he TpaHCt[OpTHNx Cpe/ACTB, OCHaItO1HIX
xaTaJIH3aTOpamH, 3aBHCHT OT itoacmeCTHOI-0 HInIH4H1 H(.3TPJIHpObaHHoIO 6efllw4a.

nlaccampcKme aTOMO6HJR C (-H3HHOBW H fleH3enibUW4 nairar1 nH4 (411-

22. 8 Ta6xrmlte 2 Kpaia'o I3JIoxeHb 4eTmpC CTaHapTa Ha auwpocu. OHH
hCnOJlb3Y'rCR B Ta6J1HLe 3 prim JIaCCH h1Ka4JHH pa3.H-uhiX KOHCTPYKIAHH ,tlR1-d'IcJIek
TpaHcnOpTHU1X CpeACTB C OeH3HHOIE AsmraTeJtem a COOTaeTCTHH C [IOTC"HLHaJbl4i1H
n03O X.OCTRMH COKpateHHR abu6pocoa NO X .
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TatrnIma 2: OnRenet ACe cTaHapTo 14a Ri8n6poc

CTaHflaPr npeejm, 3aMe4aHRR

A. E3K R.15-04

B. IwoxceMaypr - 1985

HC + NOx: 19-28 r/

mcnrraHHe

HC + NOX:
1,4-2.0 .n: 8.0 r/

mcnbrTaH4e
AawazbIf CTamRaPT [1PK-
MeHeReTcR TOfnbKO K
rpynnofoft reXHOJnOrwPH
(<1,4 n: 15,0 r/

mcrarraHe
>2.0 ji: 6.5 r/

mcnhrraH~e)

C. CToKroJIbM - 1985

D. KanH4oppmR - 1989

NOx: 0,62 r/xm
NOx: 0,76 r/x-m

NOx: 0,25 r/Km

HIh eWHK CTaHMapT E3K ([lpaswzo )P 15,
BKmoan cepHi0 ttoaipaBoK 04 B cooie!w1-r'rB""
C CortaWeHHem 1958 Io, a, yriOMai~y''iJm B
nywxre 16 Bbue), TaKxce iip*HRThFi EripofIeCi
CK4M 3K4OHOMHi4CKKM COO61qeCTBOM (gHpeK-
THBa 83/85/E3C). WCIIbITarIeR 8 rOPO)CKHX
yCnOBHAX 93K R.15. flpe,,e.n n6poca Me-
HReTCA 9 3aBMCKMOCTH OT macClI TpaHC-
nOpTHoro cpeAcTBa.

CTamHapT, KOTOp~de 6yiYT BBe]C'fHii 8 icqe-
Hm 1988- 1993 roj oa B EBaozeAcKoM ")KOHO
Mm4eCKOM coofulecTue; OhM O6CYTraJ[ICb tia
CoB.tqaHwH CoueTa MMHHCTpO8 E3C B
Jbwcem6ypre B 1985 roy K 8 KOcMqOM
c'eTe 6bunm npMHRTU B rna6pe 1987 rola.
McnOrb3yeTcR LHKJI KCII iTaHKK n I'OpO/,CKHX
yC.OBx E3K R.15. CTaH4AapTm AJMtA 1RH-
raTe-iel oftebom >2 Ji, KaK Ilpanwuo,
COOTBeTCTBYOT CTaHmaPTaM ClIUA-1983.
CTaH,,aPT. nR JAsBraTeCJek o6"beMom <1,4 I
RBJnuwrcsR tipe",BapWTenbHMhK,
OKOHqaTeJbHhIH CTaH/aPT AOJDKPII e5HTb
Pa3pa6oTaK Ao KOHLAa 1987 ro/ta.
CTaMrapT MIIR JABmvaTeJipA OE ,e.MoM 1,4-2 nt
o'rHOCwTC KO acem aBTOmO6L4JIxm C
,H3ejibHWbf4 ABHIaTeJiem &beMoM >1,4 Ji.

CTaHJ apTM AniR Hat[OHaIbHOMO IaIIofloAa-
TetbCTsa, OCHoBaHuim ita 'WTOfOBOM AOKY
MeHTe', pa3pa6O'TaHHOM [ocJie CTOP I'OJIM-
cworo COBeaHHmR 1985 rosa mmHmCi-pOB
BOC6b.M cTpam tio BOupOcam OKpywaiq(.E -p--
,W. CoOTBeTcTByeT CTaHadPT-M il- 1987

Co CJioJlylIr U MM lpoilelypaMm vCIcITdIw'm:
4JeJepaikl~an upoitegypa Hcuitrd-$t C-IlA
(1975 rorka);
npOiljcDlpa HCIITdHbA liKOIIOMH TOlUleba
npH JABMIeHKH [1O aBTOMaIMCTPaJIK.

CraMAapTi, NOTopue OyYT nMClCfhi 8 arra-e
Kanwpop;MR, CliA, Ha4.iia4 C MogeJn(H
1989 rofla. ,be;,AeparI;aR tipotteypa
McIubratlM1R CIIIA.
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Ta JuiIJa 3: TexHqIJorHsR 6MH3tOBhX JTaQrleH, lOKaaaTeflH

shidpocoe, mnn;epx H noTpe6.neHHe TOrLnMBa .pK
coj 0iAeHmK crTaHapoBa B6pOC

A.OfIOJIH1HTCeJ]b-

CoKpa teHHe tme b/

cMewaHHoro a/ H3.epxxx noKa~aTeb

abopoca NO X  npom3BO.CTHa IOTpe6AeHHxn

CTaHoaPT TexHnoIKR (%) (1986 roA, TotWnIBa a/
MB. Op.)

A. OCHOsHOh BapwaHT (O6dzIqlila k

ABHraTe.nb C CHCTeHo KCKPO-
Boro 3axlralIHR, ocHaueHHLwH / j
xap6lopaTopoM) -100

B. a) BnrpUCKHnanHe TOIUIHBa +

PBr + CHcTeMa OTOPHK4OH

noAa4 0 o3A)Yxa d/ 25 200 105

b) Ka-rajm-aTop TpokHoro

AeikCTBHR OTKphrTO'0

giwcna (+ PB') 55 150 103

c) C raHHe OeliclHOH

cmecH C KaTaJKH3aTOPOM

OImCJeHKA (+ PBF) e/ 60 200-600 90

C. KaTa.nH3aTOp TPOAHOrO .eHC,"BHR

3aMXHyToro LHKna 90 300-600 95

D. KaTanH3aTop TPOHOIO AeCTBHA

3aMHTroro IHKi.ra (4 Per) 92 350-650 9

a/ OtkeHO4Hue 3HaqeHHR COKPaiUHHR CmeIliaHHoro nIwpoca NOx H ilOKa3a'rJIH

nroTpe6JeHHA TOwuina Yta3aHW AnR euponeAcKix alTOMO6Hnek cpeAetiro Beca ,[pK

pa6oTe B cpeAHecponcMCKRx yCJtOB1RX 31KCrIyaTau4HI4.

b/ AponojHHTeJInite M3AepxK [IpOH3nO](CrBa MOI'YT ObITb nhpaxeHu 6olce

pea.rn4CTK4HO B upouteHTax oT o8w ekt CTOKMOCTH asrOMOI4JtS. OAHaKO, f[OCKOJIbKy

CTOHMOCTHLe pacmeTh npewj/e cnro npHB0oJITCR JIlIDb ,MR yCJIOBHOrO CpaIJIIHHR,

CoxpaHReTCA DOpMYJIHpOBKa nepnoIh
a a

J
i
bHbLx JOKYMelTOB.

C/ baK~op cmewaliHoro Buopoca NO x 

= 
2,6 r/K?.

d/ .PBI'* o3HaqaeT petlHpKYJFILAHIO BiAXJIOIIHOrO ra3a.

e/ lrEOHOCTbO OCHOsaHO Ha AaHHmx MR 3KCIIePHlmeHTaIhIX ,,BHraTeJit-.

nlpaKTHKqeclH He Cy),eCTuyeT 11POH3BO.CTea TpaHCIIOPTHblX CPeCTH', OCHatil(tIIF4NX

ABHraTe.JRKU C CX4ral4Hem o6eAHeHHOk CMeCH.
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23. CTaniap'rN Bbidpoca A, B, C H D njv, J'ialor ripeAejti I10 BbI6pOCaM
yrniesoJopo/ia (HC) H OKHCH yrJrepona. (CO), a ram'xe Ni0x . B Ta6JlmLte 4 ywa3rdi
ot~eHKH COKpareHHR eh6pOCO8H J H 3rX 3arpR3HH'.JI.A TEOiO OTHOweHHI0 K 6a3OOY

ypOBHU ESK R.15-04.

Ta6.nxuua 4: OULeHKH coKpaileHmR Bu6pOcoB HC H CO naccampcKH N
aBTOOidOiRMH.J C 6eH3HHOBb4.uI .,BHraTo.rlRM H
MClOJb3OBaHNN pa31Hx TeXHOJmOrmk

CoKpazqoHHe abi6pocoB HC CoKpaleHHe sI6pOCOB CO
C'raHaPT (M) M__

B. (a) 30-40 50
(b) 50-60 40-50

(c) 70-90 70-90

C. 90 90

D. 90 90

24. Hhwenn4He ,H3eJ1bHw4e aSTOI6HJlU mory'T oTaetaTb Tpe6oBaHHRm B 0HOIICeHHH
nlu6poCOB NOx , npegbRaJRem CTa-AapTa4H A, B m C. C'rporHe Tpe6oBaHHR K
Bu6pOCy TBepwx '4aCTKI,, a Talxe XeCTKHe npeAeJW Ha ob6poc N0 x cTaHgapTa D

O3HaqawT, '4TO nolrpe6ye'rcR AJanbHekmWee yCOnlcpmHCrOBaHHe .D H3eJnhI<iX IIaccaxPCKHX
anToMo6Hleft, BKJw0o'aR ycTaHOBKy' TOrUHBHOrO Hacoca C CHcTemokI 3.neKTPOHHOVO
XOHTpOXIi, np~ueHeHme yCosepmeHCTBOBaHHbIX CHCTem BnpbCKmBaHHR TonuIHna,

peqlHpKyJLRUI,0o BuxI-onHbtX ra30B H KcnoJb3OBaHHe III.bTpOB TBepubIX 4aCTHLk. B
HacToRmee apemR CY1ZeCTSy1r JIHInb 3KcnepI tcIITa.nbHbie TpaHcIOpTHI4Ne cpeCToa TaKoro
-rmna (CM. TaKme Ta6.nrrlY 6, CHOCKa a/).

flpoqHe TpamcnOpT14 e cpelcTna ,nu HOpMaJlbF*IX YCJIOBHA 3K C,"JaTau, H (Nj)

25. MeTono 6opb6m C Bm6pocam 3arpR3HwTeJLeR AnR naccaXMpCKHx aDTOMo6HIek

lpvP.HObl Ha 1paKTHKe, OJ HaKO COKPaLeHHe Hhl6pocoB NOX, M3AePXe H H xomm4epmeCKHe

Vaicropu BpemeHH peanH3aJHm 3aKa3oa mOI"T pa3JiHqaTbCR.

TpaHcnopTHbie cpeAcTsa _C 6CH3HHOBe4 ApHra'renem PM "TRxeJ=x XcitoRn4iAi 3xc nA .Hi
(?1_2,--M , N2, .N )

26. Sro'r K.nacc TpaHClOpTtHbLX cpe cl' He3Ha4HTeneH a 3anaAn.HOg Eupoie H
yneHbmaeTcR 8 BOCTO4HOft Esporte. YpOBHeR Bha~pOCOB NOX B CooBeTcT'rBHH CO
CTaHDapTaZm4 CIIIA-1990 x CA-1991 (CM. TaOLHuLy 5) MON-O AOCTH4b IlH He60QjhIIIHKX
H3Aepxoax H 6e3 3HaNHTeJIbHOrO ycoBepweHCTBOBaHHR TeXHOiOCHH.

TpaHcnop'nH41e cpecTaa C AH3eibHh4 &BaTeJrj i4 jr L=TRxemylx Y c OBKHA 3KCruiyaTatHH
(_2s. ..3, N 24N3 )

27. B Ta6ALe 5 KpaTKO npeAc'CTaarPeHU TPH CTau aPTa Ha Ba6poCui. OHK
CroJlb3ylOTCR B TanrHmIe 6 Ale.R KJaCC4 mKauHH KOHCTPYKLtIJ ABH, raT.J-ek ,'H3eJlbHb[X

TaHCnOPTHMX cpeACTB, nlpeHa3HaqeHHbLX AR TRxuJWX YCJIOBHA 3KCIyUraTakH,

e COOTBeTCT8HH C fn'oTeHLttNaJIbHU14 COKpatqcHNe BubpOco NO X . KoH(4arypatHAR
BHraTelek OCHOiHO'O BapmaHTa K3McHweTCM, npK 3TOM IpORBAReTCH TeHAeiLttR

o'rKa3a OT" ABHaTCeirte c eCTeCTueHHbU HaA'eBom m nepexo/a Ha ARHaTeJLH c
Trp6OHaA3J§BOM. 3Ta TeI.eHJAHR rpedyeT noltCHTb xapaKrepbCTHKH IoTpe6AeHHR
To'UeBa OCHOBHOrO BapHaHTa. rlO3TOlKy cpaBHHTenbHie oqemHK4 nloTpeJueHHR TOrtnHBa

He BJww4eHm.
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Ta6mnwa 5: Onpene.neHme cqaHJLhPTo9 Ma Bt6pocu

C-ra nap-r npeXem aw6pocop NOX (r/xBT.') 3amneaHun
I E.K R.49 18 l4cntirame 13 BnAOB
I1I aA-1990 8,0 nlpomemyTroqMoe Hc[uTrdMHe

TIi aim-1991 6,7 rlpoe ,ToqHoe HcguTaHme

Ta nHmLa 6: YOHCTPYKWUHH flH3enbHh[X nnwraTeter AnR TR Ioex yCJnOBHM
3xcnaTaLi.Hm noKa3aTemm am6pocoa a/ K H3Aepmc npm
Co6xoemlHM nper1y4MOTPnHHWX CTaxnapT acH ypostiek
ab1apocoa

CTaH~apT KOHcTpyKLAHR

I flptQeHRembie a HacTotlqee epeK,

oUw4ue AH3eJnbHbe AenraTejrn c

nfp m.4 8fnpucKlaHHem

II b/ Trp6oHa~Ap1vB + nocne~yjImee

oxnaeHHe + 6oiee [lO3AHee
nnpilcl mBaH~e

(,MoAmOKaLHR Kamepbi cropamma

m npoxoAa)

(Ma~noBePoRTHo, ?O ABHraTeJ C

ecrecTBeCm t HaADtYBO4 GyAyT

oTeaTb Tpe6osaHH4x 3TOrO

CTamgapTa)

"[It b/ Ilarnlllt(A~m4 vconenmeucraOnaHHn

O,eHxa
coxpaujemmu
BM6pocoB NOX

M I

AponJu HTembHbIe
npom3ao.cTacrHHme

m3AepmcH (1984 toA,

MoM. cmA)

40 115 Ao.n. CUA
(69 A oan. QUA 3a
CmeT CTaHqapTa Ha
nuipocm NOx ) S/

50 404 nornn. QUA

TexHomormH, nepemcnieHbLx B (68 Aonn. QUA 3a

cTam~apTe II, B CO4eTaHmm C cqeT CTaHgqapTa Ha
H3MeHRIaIHIMCR pemwoK IpPMCKHBa- Bbl6pocu NO X ) C/

HmR H mCnOJmb3oBaHHem 3neKTpOHHKm

a/ YxyWmeHHe KameCTBa AH3erlbHOrO TonImBa OTPHLtaTeJbHO noDJImReT Ha

ub6poc H OxeT CKa3aTbCR Ha IOaTpe6nJeHHH TocuiHBa y TpaHCnOPTHbX cpeACTB,

npeAHa3HaCHmHHX AAR TR eJIX H nerKu4x yCJOBH4 3KCrulraTaltHN.
b/ nlo-npeme y lteofxotmmo npoBePHTb B IIf4pOKmX MacUrra~ax HafnHqHe HOubX

KOMI.IOeHTO B.

c/ AaHHA 6aJlaHC o6ycAoane mepamm 60pb6u c blm6pOCOM TaepUbiX L4aCTHLA H

Apyrioni coodpaxeHHRMN.
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In the name of Austria:
Au nom de l'Autriche:
OT IHMeHH ABCTpHm:

Dr. MARILIES FLEMMING

In the name of Belgium:
Au nom de la Belgique:
OT I4MeHH BejmrHH:

M. SMET

In the name of Bulgaria:
Au nom de la Bulgarie:
OT HMeHH F3oJIrapHH:

NIKOLAY DULGUEROV

In the name of the Byelorussian Soviet Socialist Republic:
Au nom de la Rdpublique socialiste sovidtique de Bi61orussie:
OT HMeHH BenIopyccKoii COBeTCKOA CouHaJIHCTHecKoA Pecny6nuKr:

ALESHKA VIATCHESLAV IOSIFOVICH

In the name of Canada:
Au nom du Canada:
Or HMeHH KaHaatbI:

ROBERT SLATER

In the name of Czechoslovakia:
Au nom de la Tch6coslovaquie:
OT HMeHH 'qexocJoBaK4H:

KAREL REN

In the name of Denmark:
Au nom du Danemark:
OT 4MeHH aHHH4:

OLE BORGE PLOUGMANN
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In the name of Finland:
Au nom de la Finlande:
OT HMeHH I)HHJ1IHaHH:

KAJ BARLUND

In the name of France:
Au nom de la France:
OT HMeHH cIpaHtUHH:

BERTRAND DE GUILHEM DE LATAILLADE

In the name of the German Democratic Republic:
Au nom de la R6publique d6mocratique allemande:
OT HMeHH FepMaHCKOH AeMOKpaTHlqecKoH Pecny6JmKH:

HANS REICHELT

In the name of the Federal Republic of Germany:
Au nom de ]a R6publique f6d6rale d'Allemagne :
OT iMeHRH cDeXgepaT=BOlH Pecny6JIHKH I-epMaHKH:

KARL WALTER LEWALTER

KLAUS TOPFER

In the name of Greece:
Au nom de la Grace:
OT HMeHH FpetnH:

GEORGE CHRISTOYANNIS

In the name of Hungary:
Au nom de la Hongrie:
OT HMeHH BeHrpHH:

FERENC ESZTERGkLYOS

3.5.19891

'3 May 1989--3 mai 1989.
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In the name of Iceland:
Au nom de l'Islande :
OT HMeHH I4cjiaHaLH:

In the name of Ireland:
Au nom de l'Irlande:
OT HMeHH Hp.naHHH:

SEkN WHELAN

1st May 1989

In the name of Italy:
Au nom de I'Italie :
OT HMeHH I4TaJ'H:

GIOVANNI PAOLO TOzZOLI

In the name of Liechtenstein:
Au nom du Liechtenstein:
OT HMeHH JIHxTeHLUTeAHa:

HERBERT WILLE

In the name of Luxembourg:
Au nom du Luxembourg:
OT HMeHH JIiorceM6ypra:

CLAUDE FRANCK

In the name of the Netherlands:
Au nom des Pays-Bas:
OT HMeHH HHaepjiaHOo:

V. H. MEERTINS

In the name of Norway:
Au nom de la Norv~ge:
OT HMeHH HopBerHH:

SISSEL RONBECK
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In the name of Poland:
Au nom de la Pologne:
OT HMeHH -IoJIbllIH:

J6ZEFA KOZIOLA

In the name of Portugal:
Au nom du Portugal :
OT IIMeHH HopTyraIHI:

In the name of Spain:
Au nom de l'Espagne:
OT HMeHH I4cnaHHH:

FERNANDO MARTINEZ SALCEDO

In the name of Sweden:
Au nom de la Su~de:
OT nMeH fl5seunn:

BIRGITTA DAHL

In the name of Switzerland:
Au nom de la Suisse:
OT HMeHH HBeHuapHH:

FLAVIO COTTI

In the name of Turkey:
Au nom de la Turquie:
OT HMeHH TypuH:

In the name of the Ukrainian Soviet Socialist Republic:
Au nom de la R6publique socialiste sovi6tique d'Ukraine:
OT HMeHH YKpa4HCKOri COBeTCKOit Cou~ajlCTqecxoAi Pecny6mKH:

IVAN 0. LIAKH
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In the name of the Union of Soviet Socialist Republics:
Au nom de l'Union des Rrpubliques socialistes sovirtiques:
OT HMeHH Coto3a COBeTCKHX CoUHajrmCTHecKHx Pecny6JuiK:

VALENTIN GEORGIEVICH SOKOLOVSKI

In the name of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:
Au nom du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:
OT HMeHH CoeHHeHHOro KopojIeBCTBa BeJIHKo6pHraHnn

H CeBepHofi HpajlaHLRH:

JOHN HAROLD FAWCETT

MALCOLM IAN SINCLAIR

In the name of the United States of America:
Au nom des Etats-Unis d'Amrrique:
OT HMeHH CoeaienHblX UI TaTOB AMepnKI:

LEE M. THOMAS

With statement'

In the name of Yugoslavia:
Au nom de la Yougoslavie:
OT HMenH IOrocinaBHH:

In the name of the European Economic Community:
Au nom de la Communaut6 6conomique europrenne:
OT HMeHH EBponericoro 3KOHOMHeCKOFO coo61uecTBa:

See p. 345 of this volume for the text of the statement made upon signature - Voir p. 345 du present volume pour
le texte de la d&claration faite lors de la signature.

Vol 1593, 1-27874

1991



United Nations - Treaty Series - Nations Unies - Recueil des Traitks

STATEMENT MADE UPON
SIGNATURE

UNITED STATES OF AMERICA

"The Government of the United States
of America expresses its pleasure at the
signature of the Protocol to the Conven-
tion on Long-Range Transboundary Air
Pollution Concerning the Control of
Emissions of Nitrogen Oxides or Their
Transboundary Fluxes.

In accordance with Article 2, para-
graph 1 of the protocol, the Government
of the United States of America specifies
1978 as the applicable calendar year for
determining measures to control and/or
reduce its national annual emissions of
nitrogen oxides or their transboundary
fluxes.

The Government of the United States
of America believes that there must be a
follow-on protocol to establish a control
obligation based on scientific, technical
and economic factors, including consid-
eration of the protocol's effect on the
innovative control technologies program
of the United States. If such a protocol is
not adopted by 1996, the United States of
America will consider withdrawal from
this protocol.

The Government of the United States
of America understands that nations will
have the flexibility to meet the overall
requirements of the protocol through the
most effective means."

DfCLARATION FAITE LORS DE
LA SIGNATURE

ETATS-UNIS D'AMtRIQUE

[TRADUCTION - TRANSLATION]

Le Gouvernement des Etats-Unis
d'Amrrique a le plaisir de signer le Pro-
tocole A la Convention sur la pollution
atmosph6rique transfrontiZre A longue
distance, relatif A la lutte contre les 6mis-
sions d'oxydes d'azote ou leurs flux
transfrontires.

Conformdment au paragraphe 1 de
I'article 2 du Protocole, le Gouverne-
ment des Etats-Unis d'Amrrique retient
1978 comme ann6e civile de depart pour
ce qui est d'arreter des mesures pour
maitriser et/ou rdduire ses 6missions an-
nuelles nationales d'oxydes d'azote ou
leurs flux transfronti~res.

Le Gouvernement des Etats-Unis
d'Amrrique estime qu'un protocole
complrmentaire doit 6noncer une obliga-
tion de contr6le fondde sur des consid6-
rations d'ordre scientifique, technique et
6conomique, y compris l'effet du Proto-
cole sur le programme relatif aux tech-
niques de contrrle novatrices des Etats-
Unis. Si un tel protocole n'est pas adopt6
d'ici 1996, les Etats-Unis d'Amrrique
envisageront de se retirer du present Pro-
tocole.

Selon l'interpr6tation du Gouverne-
ment des Etats-Unis d'Am6rique, il est
loisible aux Etats de satisfaire aux pres-
criptions gdndrales du Protocole par les
moyens les plus efficaces.
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